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X Piusz és I. Perencz József -
A meddig itthon a válság mind bonyoló- 

dottabbá fajul el, mert sem királyunk, sem 
környezete nem látják be, hogy a mit nemze­
tünk jogosan követel, azt megtagadni nem 
czélszerii, addig nincs okunk örömre, ünnepi 
hangulatra. így köszönt ránk az idén szép pi­
ros pünkösdnek napja.

Fény villan azonban Róma felől és meg- 
vidámitja egy kis időre a háborgó kedélyeket.

A római egyház kebelében élő délszláv népek már 
a középkor óta, mióta megtértek, azt a kiváltságot élve­
zik, hogy templomi életükben a latin nyelv helyett az 
ó-szlávot, a glagolikát használhatják. Természetes, hogy 
ezt a kiváltságot csak a régi egyházközségek élvezték, 
minek alapja az volt, hogy a régi papok nem bírták meg­
tanulni az egyház hivatalos latin nyelvét.

A délszláv népek papsága azonban ki akarta ter­
jeszteni ezen szeparáló kiváltságot az újonnan keletkezett 
hitközségekre is, sőt az volt törekvésük, hogy glagolit nyel­
vüket a déli szláv országok összes lakóira, az olaszokra 
és dalmatákra, az ott szórványosan lakó magyarokra és 
németekre is kiterjesztetik. Nemzetiségi túlzás volt tö­
rekvésük rugója. A mozgalom lelke Strossmayer püspök 
volt, ki nemrégiben meghalt.

Csak magától érthető, hogy az utóbb említett né­
pek nem szívesen fogadnák a szláv nyelvű istentisztele­
tet ; ezzel azonban nem akarnak törődni a déli szláv 
papok, hanem bárminemű súlyos viszály és akár hitszaka­
dás árán is erőltetni akarják a szláv nyelv diadalát.

A római kúria több ízben foglalkozott a kérdéssel 
és legutóbb úgy vélekedett, hogy a hol 1868-ban hasz­
nálták a déli szláv nyelvet, ott használhatják ezután is, de 
terjeszteni ezt a kiváltságot nem engedi. Ennyi engedé­
kenységet tanácsol egyházi elöljáróságunknak az okos

óvatosság és az az elv, hogy a mi megvan, az megma­
radhat, ha nem háborgatja mások jogait és haladását.

A déli szláv püspökök — Horvát-Szlavon országok, 
Dalmáczia, Isztria, Krajna és Bosznia szláv nyelvű főpász­
torai — azonban nem elégedtek meg ennyivel, hanem 
gyűlést tartottak múlt héten Rómában, hogy addig fognak 
akna-munkát folytatni, mig a mondott országok összes 
egyházközségeire kötelezővé teszik a szláv nyelv hasz­
nálatát.

Mint minden fontos dologban, ebben is voltak eltérő 
vélemények hallhatók Rómában. Az irányadó szentszék! 
ülnökök és prelátusok közül néhányan a szlávok mellett, 
néhányan ellenük foglaltak állást. Már-már eredményről 
álmodoztak a szláv főpapok. Azonban hirtelen váratlan 
akadályra bukkantak, még pedig őszentsége, X. Piusz pápa 
személyében.

A szláv püspökök egy kolostorban gyüléseztek és 
tárgyaltak, mikor egyszerre, minden előleges értesítés 
nélkül megjelent köztük a pápa és beszédet intézett 
hozzájuk, (melyet Írásból olvas vala elő nekik, hogy lássák 
miképpen ez megmásithatlan akaratát fejezi ki). Az irat­
ban a pápa, mint Krisztus helytartója tiltakozott az ellen, 

' hogy a szláv püspökök ezt a nyelvi kérdést úgy tárgyal­
ják, 11 intha politikai mozzanat is volna abban és meg­
tiltotta nekik, hogy a magyar állam és az osztrák biro­
dalom ellen való törekvést vegyítsenek ezen egyházi kérdésbe.

Ezen pápai közbelépés hatása alatt a szláv püspökök 
gyűlése azonnal feloszlott és eredmény nélkül hazautaz­
tak a szlávok.

Szemtanuk mondják, hogy X. Piusz pápa 
szokatlan hévvel és rendkívüli melegséggel 
emlékezett meg ez alkalommal a mi édes 
hazánkról, Magyarországról. Fölsorolta az ér­
demeket, miket szent István óta királyaink 
szereztek az egyház pártfogása és védelme
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körül és megemlítette, hogy a magyar nép 
évszázadokon keresztül, minden csábítás da­
czára, mekkora hűséggel ragaszkodott az 
anyaszentegyházhoz.

Többek közt így is szólott: „A minden- 
ség Ura méltán nézné rossz szemmel, ha ezt 
a népet, mely éppen most annyit szenved al­
kotmánya védelmében, belső ellenségek kez­
denék rágni, holott éppen tőletek várhatna 
legelső segélyt ez a vitéz nép, mely jogát 
veletek is megosztotta!“ Majd meg igy szólt: 
„Az egyháznak ugyan nem feladata, hogy 
újabb államalakulások elé akadályt vessen, de 
viszont kötelessége a meglevő államokat vé­
delmezni az olyan tendenczia ellen, ha annak 
polgárai és főbbjei akarnak léket ütni hajó­
jába . .

Valóban a Szentlélek hangját halljuk X. 
Piusz beszédében; nem azért, mert, mint mon­
dani szokás, a mi malmunkra hajtotta a vizet, 
hanem azért, mert csak isteni bölcsesség tudja 
ilyen röviden és ilyen velősen kifejteni az 
államok életjogát, ha azok jól teljesítik köte­
lességüket.

Kár, hogy a szláv püspökök gyűlésére 
nem voltak hivatalosak az osztrák császári 
főemberek és azon magyar urak, kik a békes­
ség kedviért (ezzel áltatják magukat, szegé­
nyek!) a nemzeti törekvések mellőzését akar­
ják és idegen szellemet, idegen nyelvet eről­
tetnek ránk.

Lám, X. Piusz a messzi távolból is mél­
tányolni tudja, hogy csak kötelességet teljesí­
tünk, mikor nyelvünk jogát és államiságunk 
fejlesztését, jobban mondva az alkotmányi 
biztosítékok érvényesülését akarjuk.

A mit ő oly alaposan megért, miért nem 
érti meg a mi királyunk is ? Azért, mert ő 
egyszersmind osztrák császár is? Hiszen X. 
Piusz pápa ugyancsak számos népnek egyházi 
feje és erkölcsi jogara alá talán százféle nyelvű 
nemzet is tártozik ... És, ime, tapasztaljuk, 
hogy ő ennek daczára érzékkel bir minden 
egyes nemzetének külön-külön érdeke iránt és- 
nem engedi, hogy egyik a másik rovására 
előnyöket csikarjon ki.

Ám koronás királyunk, ha ilyen magas 
felfogásra nem képes, legalább igazságossá­
gát ne engedje elaltatni, mikor a magyar nem­
zet dolgait tárgyalja.

Mert a mi nemzeti követeléseink igazsá­
gát elismeri mindenki, elismeri az egész müveit 
világ, élén a pápával, a világ legnagyobb szel­
lemi tekintélyével.

A mit mi kívánunk, hogy nyelvünk joga 
csorbítatlan maradjon, s hogy a kettős biroda­
lomban egyforma elbánásban részesüljünk a

másik állammal, azt meg kell kapnunk, ha 
mindjárt a legnagyobb harczok és áldozatok 
árán is. Vagy elébb, vagy utóbb, de meg kell 
kapnunk.

Azonban nagy igazságtalanság az osztrák 
intéző körök részéről, ha ily világos követe­
léseink miatt harczba kergetnek minket és 
áldozatra vonszolnak.

Ily súlyos és embertelen erőszakoskodásért 
számot fog kérni tőlük az igazságos Isten és 
a történelem.

Hogy minket teljesen leigázzának, ahhoz 
kissé későn jöttek osztrák sógoraink a világra. 
Hiszen még keresztvízre is mi tartottuk őket. 
Ottokár cseh király ellen mi védtük meg a 
mai osztrák birodalom magját; a török hóditó 
hadjárat csak azért nem nyelte el a gyávák 
hazáját, mert öntestünkkel védtük őket; alkot­
mányt is a mi Deákunk és Andrássynk szer­
zett nekik. Kiesnék a világ kereke, ha rövid 
harmincz éves uralma a liberális rendszernek 
minket olyannyira megkisebbitett volna, hogy 
most az osztrák nyelvöltögetéstől jobban meg­
ijednénk, mint hajdan Batu kántól és Szoli­
mán seregeitől.

Magyarországnak hivatása van, mit Isten­
től nyert akkor, mikor Ázsiából Európába át­
telepedett. Ezt a hivatását be fogja tölteni 
mind az idők végeztéig és nem lészen elég 
az osztrák hatalom, ármány, vesztegetés ahhoz, 
hogy minket eltiporjanak.

Csak még egyet adjon meg a jó Isten! 
Azt, hogy egyek legyünk mindnyájan a haza 
és az alkotmány védelmében!

Ezen a vonalon is temérdek és súlyos 
próbát állottunk már ki. Ha egyetértésünk 
nem lett vona példaszó szerint laza és töré­
keny, ma nem állanánk ott, a hol állunk, ha­
nem Európa diktátorai lehetnénk!

Akkor a nagy ősök remek alkotásait nem 
kellene ma mint régi emléket tekintenünk, 
hanem vezető szerepet játszanánk a müveit 
Nyugat országai közt, mint játszottunk Szent 
László és Róbert Károly, meg Nagy Lajos és 
Hollós Mátyás ideikben.

Azonban most olyan napokat élünk, mikor 
nem a dicsőséget, nem az elsőséget, nem a 
fényt, nem a hírnevet kell megtartani, hanem 
a három legdrágább nemzeti kincset: A nyel­
vet, az alkotmányt és a hazát!

Ebben már csak azok lehetnek egyenet­
lenek, kik nem is szerették soha az édes 
hazát igazán és hűen, kik nem is értik meg, 
mi a haza? mi az anyanyelv? és az alkotmány?

Búsan tapasztaljuk, hogy daczára a velőt 
rázó segélykiáltásnak, melyet a haza hallat 
mindenek felé, még mindig vannak magyarok,
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kik ármányos^ taktikával elaltatni akarják a 
a nemzet fölébredt lelkiismeretét, kik nem 
küzdeni akarnak javunkért az elnyomó ellen, 
hanem minket csititanak és minket akarnak 
megszeliditeni. Nem erősítenek minket, hanem 
gyöngítenek örökös siránkozásaikkal és falra 
festett ördögeikkel.

Hanem lesz ahhoz is elég erőnk, hogy 
ezeket a pipogyákat félre állítsuk.

Tessék nekik is harczolni. Vagy mellétünk 
vagy — ha van lelkűk hozzá, hát — ellenünk. 
De ne pityeregjenek itthon is, odaát is a fülek 
fájdalmára.

Olvassuk, mit tettek az elszánt orosz 
tengerészek, mikor a sebesültek és félénkek 
szörnyű jajveszékelése megbénította őket a 
harczban. Amazokat lehordták a hajófenekére, 
emezeket pedig a hullámokba hajigálták.

így tegyen a magyar nemzet is. Községi, 
megyei és parlamenti küzdőterein a mai 
harcznak ne tűrje meg a gyávákat és könny- 
hullajtókat. Ki kell őket nyomni, mert nem 
oda valók. A ki fél, maradjon otthon a fele­
sége köténye mellett és tartsa a motringot, 
segítsen rántást kavarni, himbázza a gyermeket.

A küzdő térre egész férfiak kellenek! 
Minthogy, hála Istennek, van ilyen is elég, ki 
kell izzadni körükből az anyámasszony kato­
náit ....

üzend meg nekik, hogy mindenkor bosszút 
álltái és^ fogsz állani azokon, kik a népek nyo- 
moritásától és szomoritásától nem irtóztak.

Vajha minden hullám elsimulna már, hogy 
békében^ és csöndben arra maradna időnk, mit 
sokat pótolnunk kell : a kis emberek hatható­
sabb védelmére ; elszakadt, kivándorolt véreink 
hazaédesgetésére ; a drága otthon megmenté­
sére ; az iskolák fejlesztésére; a köznvomor 
enyhítésére; iparunk fellendítésére; kereske­
delmünk felvirágoztatására; tudományok mű­
velésére ; egyházaink gondozására; egyszóval 
a nemzeti kötelességek teljesítésére !

Más államok ezt teszik és gyümölcsét 
élvezik; mi küzködünk és közben "lerongyo­
lódunk ... De a virradás nem késhet már 
soká! D a

POLITIKAI VILÁG.
Tüzes nyelvek.

Uj roham indul a magyar eilen:
Az osztrák-német katonaszellem 
Készen ez irtó fosztogatásra . . . 
Harczba’ se volt még ilyennek mása.

Csak az előbb még tört fiainkra.
Hej, agyafúrt volt ám az a munka! 
Hevesié számát császári hadnak,
Sokalta nagyságát tiszta magyarnak.

Most azonban szép ünnepnapok virradnak 
ránk. Pihenésnek és imádkozásnak napjai. A 
fegyverek, a mérkőzések elpihennek egy-egy 
lélekzetre; de éppen e napokban vegyük elő 
másik hathatós fegyverünket, az imákat!

Köznapon az ellenség sánczait, ünnepnap 
az Ur szent fölségének trónját ostromoljuk 
meg, hogy „küldjön segedelmet Siónnak ber­
keiből!“

Küldje el a Szentlélek fölvilágosító suga­
rait a szivekbe. A királyéba, ki ez idő szerint 
nem egyforma szeretettel zárja be oda népeit, 
hanem különbséget teszen a mi rovásunkra; 
az országnagyokéba, kik nem egyforma érte­
lemmel szállnak hazánk javáért sikra, hanem 
ki-ki a maga szakállára csinál országos poli­
tikát; a nemzeti képviselőkbe, hogy mit csak 
tehetnek győzelmünkért, megtegyék; az elöl­
járókéba, hogy csak törvényes alapon akarja­
nak kormányozni és ne a hatalomért, hanem 
a nép javáért éljenek a hatalommal; a népébe 
is, hogy türelme ne idő előtt szakadjon meg, 
hanem legyen bátorsága és elszántsága mel­
lett is mérsékelt, higgadt és bizakodó.

De jó Istenem, ne nézd, hogy német, 
küldd el Szentlelkedet Bécsbe is és vitesd oda 
a magábaszállás érzetét még kellő időben, 
mielőtt elpattannának a túlfeszített hurok; és

Am a magyar nép nem állt kötélnek —
Kötéllel se fognak katonát többet . . .
S a magyar szóért talpon a nemzet,
Álló egy évig vív nagy küzdelmet.

Uj roham indul most, de merészebb . . .
Hasznát kell venni az erős kéznek.
Egyre szünetlen tör Tisza-had ránk;
Hogy hogyan ártson, azt lesi osztrák.

Magyar ellenzék, állj újra résen!
Verd ezt a népet vissza egészen.
A tüzes nyelvek gyuljanak lángra
Tűnjék ki népünk szent igazsága.

Sziveitekbe szálljon Szentlélek,
A magyar Igét hogy hirdessétek.
Lásson, okuljon végre a nemzet,
Hogy összetiporja a gálád ellent.

A legújabb vállalkozó.
Nevezetes dolog, hogy a bécsi körök idegenben 

keresik Magyarország jövendő kormányelnökét. Azt 
hiszik, hogy a külföldön élő magyarok közül hama­
rább akad honáruló. így próbáltak szerencsét Sző- 
gyény-Marich László berlini nagykövettel, azután 
Burián István közös pénzügyminiszter bosznia-her- 
czegovinai kormányzóval, legújabban pedig Kv assay 
István konstantinápolyi konzuli bírósági elnökkel.

Kvassay István kedden megjelent a szövetke­
zett pártok vezérbizottságában, hogy a kibontakozás 
iránt tárgyalást folytasson. Megjegyzendő, a király 
nem bízta meg őt ezzel, csupán csak az udvari koruk 
biztatására jött el, hogy egy átmeneti kormány léte­
sítését ajánlja, melynek — ő volna a vezetője.
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A vezérbizottság bárány türelemmel hallgatta 
kvassayt, de mivel annak semmilyen megbízása nem 
volt, úgy határozott, hogy Kr assay val semmiféle tár­
gyalásba nem bocsátkozik.

Kvassay ajánlatában többek között az is benne 
\ olt, hogj a közös kiadásokból ránk eső részt, vagyis 
a kvótát emelni kell. Továbbá, hogy a tiI-es alapot 
meg kell erősíteni, a mi körülbelül annyi, mint a 
szabadelvű pártot föltámasztani.

Ilyen őrülten persze nem lehet elintézni a nem­
zeti követeléseket s ezért Kvassay „önkéntes“ vállal­
kozása a köznevetségbe fulladt bele.

A példából Bécs megint tanulságot meríthet. 
Ne vegyen külföldi magyarokat számításba, kik nem 
isménk a^ hazai viszonyokat s a kikben hosszú kül- 
töldi tartózkodás alatt gyöngült a nemzeti érzés. Mert 
ezek nekünk nem kellenek.

A főrendek a nemzetért.
Már-már szándékunk volt kifakadni az ellen 

bog} a főrendek a fülük botját sem mozgatják a 
mostani nehéz napokban, midőn ép jókor hírül vet­
jük, hogy a magyar főrendiház is mozgolódni készül. 
Tudomásul vettük, hogy a főrendek egy csoportja 
rendkívüli ülésre-fogja összehivatni a főrendiházat 
hogy ok is indítványozhassák egy fölirat küldését a 
királyhoz.

Ezután remélhetjük, hogy a főrendiház is hozzá­
járul a nemzeti ügy diadalra segítéséhez.

Elpocsékolt ezresek.
A Tisza-kormány sok-sok bűne között nem 

utolsó helyet foglal el a képviselőházi darabantok 
beállítása. Eltekintve attól, hogy ez az erőszakos 
cselekedet a képviselők megfélemlítését czélozta 
.at. a törvénytelenség bélyegét kiáltóan magán 

wseh, raadasul még tömérdek pénzébe került az 
országnak, a mit szintén jogtalanul vettek ki az ál­
lam kasszájából.
, A képviselőház számvizsgáló bizottsága a múlt 
heten foglalkozott az ügvgyel és megállapította, hogy 
a múlt ev deczember havában jogtalanul szegődtetek 
kepviselohazi darabantok fizetése, ruháztatása és 
szeiv ezesi költsége összesen kitesz harminczeavezer 
ayolczszazhúszónkat korona 60 fillért.

így pocsékolták Tiszáék a nép adófilléreiből bé­
gjük ezreseket. Ennyi pénzt dobtak ki a nemzeti 
úgy védelmezőinek megfélemlítésére. Csakhoo-y ám 
nem viszik el szárazon ezt a liberális garázdállmdást.
A számvizsgáló bizottság kimondotta, hogy az el­
pocsékolt 31 _ ezer koronáért felelőssé teszi Perczel

™lt viselőházi elnököt, a ki a darabantokat 
o ogadta. 0 neki kell majd a pénzt visszatéríteni

köveidet ’’ "" UgyaU be lehet haítan’ rajta a

Csáv.°ssy Béla volt háznagyot is sarokba szori- 
otta a bizottság. Csavossy 6590 koronát fizetett ki 

a darabantoknak s erről nem számolt el. Kimondták 
raja is a vagyonjogi felelősséget.

Ha elgondoljuk, hogy az elpocsékolt ezresekkel 
hány szegény embert lehetett volna felsegíteni két 
szeresen elfog minket a keserűség a liberális rabló 
világ kozmegvetett alakjai ellen.

Az uj párt függetlenségi akar lenni.
Az uj párt elnöke: Wesselényi Miklós báró a 

a minap egy felkoszöntőben kijelentette, hogy ’ ha 
meg tovább is folynak az alkotmányellenes kísérle­

tek, nem marad más hátra, mint a personál unió 
álláspontjára lépni, a mi annyit jelent, hogy csak az 
uralkodó személye fűz bennünket egy más államhoz,

: egyéb semmi.
Miután a függetlenségi párt az, mely a perso- 

! nál unióért küzd, Wesselényi báró és az ujpárt nagy 
része odakivánkozik. Hát csak hadd jöjjenek! Várjuk 

| szeretettel.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az újvidékiek büszkélkedhetnek! Jó cserét csi­

náltak, a mikor Szalay János helyett a függetlenségi 
Teleki Arvéd grófot küldték föl az országházába A 
jeles eszü gróf múlt pénteken szólalt föl először a 
képviselőházban s mindjárt igazolta is, hogy nemcsak 
jól érti a gazdasági dolgokat, hanem egyúttal derék 
magyar ember. A vámtarifa vitában ő volt az utolsó 
szónok.

Teleki követeli a gazdasági önállóságot, mert 
az a hite, hogy ez előnyünkre válik. Nem kell félni 
úgymond, hogy önálló vámterület esetén búzánkat 
nem tudjuk^ eladni, mert a külföld rá van szorulva 
a ™* termésünkre. Igaz, hogy ma még igen nagy 
fölöslegünk van búzában, de hát ki mondja, hogy 
muszáj ilyen sok búzát termelnünk? Ha meg lesz 
nehezítve a buzakivitel, akkor az Alföldön kevesebb 
búzát kell termelni s a gazdák ráadhatják magukat 
az állattenyésztésre. A kezdet nehéz, de három év 
alatt rendben lennénk. Uj pénzforrásul ajánlja a gaz­
dáknak a baromfitenyésztést, a len- és kenderterme- 
lest, a luezerna és takarmány-kukoricza termelését.

E fölszólalás után a képviselőház nagy többsége 
elfogadta Kossuth Ferencz indítványát.

Ennek következtében a gazdasági bizottság 
meg fogja szerkeszteni a külön vámtarifa tervezetét 
hacsak ebben a nagy munkában a váratlan esemé- 
njrek meg nem zavarják.

A választói jog kiterjesztése.
Szombaton folytatták Heves és Somogy várme­

gyek föliratainak tárgyalását. Ez alkalomból az első 
szonok Kossuth Ferencz volt, ki szükségesnek vélte 
röviden kinyilatkoztatni, hogy a függetlenségi párt 
ma is híven ragaszkodik ahhoz az elvéhez hogy a 
választói jogot széles körre ki kell terjeszteni.

Szükséges, úgymond, hogy Magyarország ellen­
állási erejet növeljük és biztosítsuk. Ezért a függet­
lenségi párt kívánja a választási törvény átalakítását 
meg pedig úgy, hogy minél több embernek legyen 
választóig joga. Csakis igy fogjuk elérni azt, hogy a 
kepviselőház igazán a nemzetet képviseli. A függet- 
lenségi párt ezen végczélért küzd és küzdeni fog

E napon három uj honatya is beszélt. Ezek: 
Kovács Ernő és Szász József függetlenségiek és 
Lsizmazia Ferencz néppárti. Mindhárman magyar szó- 
val, magyar szívvel álltak a nemzet pártjára.

Indítvány a párbaj ellen.
A képviselő urak buzgalma lankad a nagy me­

legben. Szomorúan tapasztaltuk ezt a hétfői ülésen 
a mikor az ellenzék részéről csak 72-en, a szabadelvű’ 
part részéről pedig 22-en voltak jelen. Ilyen közönv- 
nyel nem lehet csatát nyerni!

No de térjünk a tárgyra. Giesswein képviselő 
okos indítványt nyújtott be a párbajvétség büntetésé- 
nek szigorítására.^ A törvény súlyosbításának az a 
czelja, hogy minél kevesebben merészeljenek kard- 
elre vagy golyóra kiállni.



A képviselőház úgy határozott, hogy Giesswein 
indítványát tárgyalni kívánja. (Érthetetlen, de meg­
történt dolog, hogy Rakovszky István, a keresztény 
alapon álló néppárt alelnöke, ellene szavazott Giess­
wein kanonok indítványának.)

Ki fizeti a darabontokat ?
A párbaj-inditvány után a számvizsgáló-bizott­

ság jelentése került tárgyalásra. A képviselőház el­
fogadta a jelentést és helybenhagyta Perczel Dezső 
és Csávossy Béla felelősségre vonását. Egyszersmind 
átadták az ügyet az igazságügyi bizottságnak, mely 
gondoskodni fog arról, hogy nevezett közpénz-pocsé­
kolók megtérítsék az ország kárát.

Az ülések elnapolása.
Az ülés végén az elnök javasolta, hogy az ülé­

seket szüntessék be addig, mig a bizottságok mun­
kájukat befejezik.

Ezt a javaslatot elfogadták, igy hát a képviselő­
ház pünkösdi szünete kedden megkezdődött.

Hogy meddig tart a képviselőház szünete, az 
ma még bizonytalan. Azonban Justh Gyula elhatá­
rozta, hogy az országgyűlést rögtön összehívja, mi­
helyt a király az uj kormányt kinevezi.
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A Szentlélek küldetése.
A Megváltó megígérte tanítványainak, hogy a 

földről való távozása után elküldi nekik a Szentlei­
ket. ígéretét mennybemenetele után a tizedik napon 
teljesítette. Tanítványai — számszerint százhuszan — 
már kilencz nap óta együtt voltak és ájtatoskodtak. 
A^nap harmadik órájában dörgés hallatszott az ég­
ből, melynek hangja az egész házat betöltötte. És 
tüzes nyelvek jelentek meg fejeik fölött. És mind­
egyiket megszállta a Szentlélek. A dörgést a város­
ban is meghallották, a hol a pünkösdi ünnepek miatt 
akkor éppen rengeteg nép volt együtt. A mennyei 
hangra az emberek mind odafutottak a házhoz. Az 
apostolok pedig kiléptek a házból és prédikálni kez­
dettek. És mindenki a saját nyelvén értette őket. 
E fölött mind elcsudálkoztak. Voltak kételkedők, de 
azoknak szent Péter apostol szivreható szavakkal 
szólott és idézte nekik Joel próféta szavait, hogy az 
Ur az ő lelkét az ő szolgáiba és szolgálóiba fogja 
önteni (Joel 2, 28.). Azután Jézusról s a megváltás­
ról, végül a bünbánatról beszélt Péter. És még aznap 
háromezren tértek meg a hallgatók közül.

Már ebből az egyszerű tényből is láthatjuk a 
Szentlélek erejét, a ki a tudatlan halászból, a minő 
Péter volt, bölcs szónokot s a hitetlen zsidó hallga­
tókból hivő keresztényeket tudott csinálni. Milyen 
gyors változás ! Es ezt a Szentlélek eljövetele tette.

Mindnyájan emlékezni fogunk még arra a szép 
napra, a mikor a bérmálás szentségét felvettük. Eb­
ben jelképezi az Egyház, hogy a Szentlélek minket 
is megszáll s hogy égi adományából nekünk is juttat 
részt. Vájjon érdemesek maradtunk-e azóta a Szent­
lélek malasztjára ? Éppen a pünkösdi ünnep alkalmas 
arra, hogy arról gondolkodjunk.

Mikor jött a Szentlélek? Pünkösd napján. Ez 
ugyanaz a nap, a melyen az Isten a Sinai hegyen a 
zsidóknak a törvényt kihirdette. Pünkösdkor a Szent­
lélek a szeretet törvényét hozta le nekünk az égből. 
A régi zsidók büszkék voltak arra, hogy az Ur szö­
vetséget kötött velük. Mennyivel büszkébbek lehe­
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tünk mi keresztények a it a a szövetségre, melyet 
velünk kötött az Ur ! Az uj szövetség sokkal töké­
letesebb a réginél és az előirt kötelességek teljesí­
tését édessé teszi a szövetség magja: az isteni sze­
retet. A szeretet mindenre képessé teszi az embert. 
Az apostolok veszélyek és küzdelmek között hirdet­
ték Isten igéjét, az Anyaszentegyház mindenkori 
papjai fáradhatatlanul ápolták és terjesztették Jézus 
tanát, a jó keresztények pedig minden gond, minden 
nélkülözés daczára, Ilii maradnak vallásukhoz és 
mindez szerétéiből történt és történik. Szent Pál 
apostol mondta : „Bennünk Krisztus szeretető mű­
ködik !“

Hogyan jött a Szentlélek ? A hogy Istenhez 
illik: fölségesen, dicsőségesen, szeretetteljesen. Hir­
telen jött. Váratlanul. Mikor minket megszáll: szin­
tén úgy jön. Vigyázni kell tehát, hogy eljövetelére 
készek legyünk. Ha lelkünk ajtaját zárva találja : el­
fordul tőlünk. Ne legyünk tehát túlságosan a földi 
dolgokkal elfoglalva, hanem gondoljunk az égiekkel 
is. Mert a Szentlélek nem e földről való, hanem az 
égből száll alá. A Szentlélek az apostoloknak dörgés 
között jelent meg, hogy megmutassa nagyhatalmát; 
ma alig hallható susogással jön, úgy, hogy csak az 
veszi észre, a ki nagyon figyel. A Szentlélek tüzes 
nyelvek alakjában jelent meg. Tűz alakjában azért, 
mert égő szeretetet hozott; nyelv alakjában azért, 
mert azt jelképezte, hogy az apostoloknak beszéddel 
kellett Jézus oktatását terjeszteniük. Égjen bennünk 
is az Isten iránti szeretet és hirdessük az Ur dicső­
ségét.

Kit szájjt meg a Szentlélek ? Elsősorban az 
apostolokat. O általuk aztán megszállta az egész vilá­
got. Isten azt akarta, hogy a Szentleiket a világ 
minden népei megismerjék és az ő Egyházában egye­
süljenek. A püspökök és papok az apostolok utódai. 
De ők^a méltósággal együtt a Szentlelket is örököl­
ték elődeiktől. Ha tehát őket hallgatjuk, a Szent­
lelket halljuk.

A bérmáláskor minket is megszállt a Szentlélek. 
Ha azóta bűneink miatt tán elhagyott: nyerjük vissza 
bünbánat által. Igyekezzünk őt megtartani úgy, hogy 
mindig jámbor életet éljünk. Tiszteljük őt s‘mond­
juk el gyakran az őt dicsérő imákat. Ne szomorit- 
suk meg a Szentlelket azzal, hogy az Isten szolgá­
latát elmulasztjuk. Legyünk jó keresztények, mert 
abban öröme telik.

A koreai tengeri csata.
— Újabb részletek. —

Alább részletesen elmeséljük olvasóinknak azt 
a borzalmas tengeri csatát, melyről már a múlt heti 
számunkban megemlékeztünk. Mint tudjuk, az orosz 
tengeri haderő teljesen elpusztult s a hajók főparancs­
noka: Rozsesztvenszky tengernagy súlyos sebekkel 
borítva, fogságba esett.

A két hadvezér arczképét bemutatjuk olvasóink­
nak.^ Az egyik Rozspsztvenszky, a legyőzött orosz, 
a másik Togo, a diadalmas japán.

Itt következnek a részletes hírek:
Rozsesztvenszky teljes napfényben, csataformá­

ban haladt a Csuszima-szoros felé. A japán tengeré­
szek bámulták az oroszok halált megvető vakmerő­
ségét, de egyúttal sajnálták is őket s hangosan ócsá­
rolták az orosz parancsnokok tehetetlenségét és ész 
nélkül való taktikáját.
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Rozsesztvenszky.

A japán torpedó-flottila 
szombaton este találkozott 
az ellenséggel. A hold fé­
nyesen világított és a ten­
ger csendes volt. A japán tor­
pedóhajók egyszerre min­
den oldalról szerteszét re­
pültek, mint a fészkükből 
kikergetett darazsak s csak­
hamar teljesen körül vol­
tak zárva az oroszok. A 
legnagyobb szabású ten­
geri ütközet fejlődött ki 

és az egész orosz flotta csakhamar borzasztó ren­
detlenségbe került. Az egyes hajók nem figyeltek 
többé az admirálisok jeladásaira és egységes cselek­
vésről egyáltalában nem lehetett többé szó.

A harcz rettenetes volt. Már az első pillanatban 
elpusztult egy orosz csatahajó. Az oroszok látva a 
veszedelmet, a mely őket fenyegette, nyugat felé 
fordultak; a japánok ugyanezt tették. E közben a 
japánok első hajóraja, a mely szakadatlanul irtózatos 
tüzelést folytatott, párhuzamos vonalban maradt az 
oroszokkal. Minduntalan küldött ki hajókat, a melyek 
az oroszok előoszlopát szorongatták. A harmadik 
japán hajóraj hátban támadta meg az oroszokat és 
teljessé tette az ellenséges flotta körülzárását. Az 
oroszok már most keresztül akartak törni az ellen­
séges vonalon, de a japán torpedórombolók meg­
támadták őket s irtózatos pusztítást vittek végbe 
közöttük.

A japán hajók parancsot kaptak, hogy az összes 
orosz hajókat rommá lőjjék és torpedók által el- 
sülyeszszék. Egy robbanás érte a másikat. Számos 
orosz hajó harczképtelen lett és a fényszórók világá­
nál látni lehetett, a mint az orosz hajók czéltalanul, 
szinte körben mozogtak. Nyilvánvaló, hogy az orosz 
tengerészeket óriási rémület fogta el. A mint be­
sötétedett, a japánok egyre nagyobb erővel folytat­
ták a támadást s szinte hihetetlenül közel merész­
kedtek az ellenséghez. Egyetlen torpodóhajó sem 
hátrált meg s valamennyi szakadatlanul lőtte torpedóit 
az ellenséges hajók alá és oldalukba. lógónak az 
volt a czélja, hogy az oroszokat minél nagyobb hadi­
szer elfogyasztására kényszerítse és csakhamar vilá­
gos lett, hogy az oroszok már csak kevés golyóval 
rendelkeznek. Togó ezt a körülményt a végsőig ki­
használta. A csata vasárnap délután' négy és öt óra 
között tombolt leghevesebben s ez alatt az idő alatt 
négy orosz hajó sülyedt a tenger fenekére. Az orosz 
hajók rendje végképpen megbomlott és már csak 
egyes hajók elszigetelve vívtak élet-lialál-harczot.

Az orosz hajók már most északi irányban igye­
keztek elmenekülni, de Togó, a ki megengedte nekik, 
hogy a tengerszorosba bejuthassanak, a szoros másik 
végét elzárta előlük. Ekkor Togó kiadta a parancsot : 
Teljes gőzerővel előre ! Mindegyik hajó minden képze­
letet meghaladó módon tett ki magáért. Rövid, de 
borzasztóan izgalmas verseny ^ámadt. A japán hajók 
csakhamar előbbre kerültek és a mikor már meg­
felelő távolságban voltak, egyszerre visszafordultak 
es. valósággal falat alkottak Rozsesztvenszki hajói 
előtt. Az orosz hajók helyzete ettől a pillanattól fogva 
teljességgel reménytelen lett. Az uj japán íormáczió , 
felköralaku volt és lehetetlenné tette az oroszoknak 
hogy Vladivosztok felé való útjukat folytassák. Az 
oroszok már most elveszítették minden önuralmukat •

és szinte védtelenül igyekeztek a szélrózsa minden 
irányában menekülni. Néhány hajójuk egyáltalában 
képtelen volt mozdulni és csak körben forgott ne­
hézkesen. Az oroszok ettől fogva már csak gyönge 
ellenállást fejtettek ki. A japán flotta sem veszte­
séget, sem kárt nem szenvedett, de az orosz flotta 
végképpen megsemmisült. A japánok a legszebb 
tengeri diadalt aratták, a melyet a világ valaha látott.

Az elfogott orosz vezérek.
Rozsesztvenszky a szászehói kórházban fekszik, 

a hol gondos ápolásban részesül. Egy srapnell- 
szilánktól homlokán sebesült meg veszedelmesen s 
ezenkívül sérüléseket szenvedett hátán, ballábán és 
jobb czombján. Rozsesztvenszky a japán orvosokkal 
barátságos. Nebogatov tengernagynak a mikádó 
megengedte, hogy Oroszországba utazzék és ott 
személyesen tegyen a czárnak jelentést a tengeri 
ütközet lefolyásáról s azokról a körülményekről, a 
melyek mellett magát megadta.

Rozsesztvenszky elfogása a következőképpen 
ment végbe.- Rozsesztvenszky a zászlóshajó fedélze­
tén volt s a csata kezdetén igen nagy bátorsággal 
harczolt. Hajója 28-án el volt választva a flottától, de 
ő' azért folytatta a tüzelést és tovább harczolt a 
nálánál sokkal erősebb ellenség ellen. A mikor lát­
ták, hogy nem menthetik meg a hajókat, a matrózok 
Rozsesztvenszkyt és vezérkarának tisztjeit a Biedovi 
torpedórombolóra vitték, a mely szakadatlanul a 
japánok tüze alatt állott. A Biedovi kérészül akart 
törni, de a japánok egyre közelebbre jutottak hozzá 
s addig húzták, a mig teljesen képtelen lett harczolni. 
Roszesztvenszky megsebesült és a japánok a torpedó­
romboló fenekén találták. Rozsesztvenszkynek a kór­
házban külön szobája van. Nagyon ki van merülve 
és arcza igen sápadt. Az orvosok remélik, hogy föl 
fog épülni.

A másik vezért: Nebogatov tengernagyot mat­
rózai kényszeritették arra, hogy megadja magát. 
Hajóin zendülés tört ki a matrózok között. Neboga­
tov e miatt panasz tett Rozsesztvenszkynél, a kinek 
parancsára negyven matrózt fölakasztottak. A többi 
matróz e miatt bosszút esküdött és a mikor a hajó­
raj az ellenség elé érkezett, a matrózok megkötöz­
tek Nebogatovot és a hajó többi tisztjeit s fölhúzták 
a feher lobogót. Erről a következőket írják:

A japánok május 28-án reggel meglátták Nebo-

m

Togo.

'•sm
w
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gatov hajóraját. Az első sortüz után a japánok föl­
szólították az ellenséget, hogy adja meg magát. Az 
oroszok nem feleltek erre a fölszólitásra. A japánok 
erre közelebb mentek a hajóhadhoz, még egy sor- 
tüzet adtak és újra fölszólították az oroszokat, hogy 
adják meg magukat. Erre az oroszok levették az 
orosz lobogót és fölhúzták a japán zászlót. A követ­
kező pillanatban Nebogatov még két más tiszttel el­
evezett az Asima japán czirkáló hajóhoz, a melynek 
fedélzetére mind a hárman fölmentek. Nebogatov 
odalépett a japán hajó parancsnokához és igy szólott 
hozzá:

— Azért jöttem, hogy felajánljam önnek hajó­
rajom átadását.

A japán parancsnok erre ezt felelte:
— Ajánlatát elfogadom, mert fölöslegessé teszi 

a hasztalan vérontást és sok emberéletet mentünk 
meg vele.

Erre a három orosz tiszt letette kardját.
Nebogatov hajóján, az Orel hadihajón már a 

csata elején háromszáz halott és sebesült volt. A 
veszedelmesen sebesültek sírása és jajveszékelése 
annyira akadályozta a többi matrózt munkájában, 
hogy kénytelen voltak száznegyven veszedelmesen sebe­
sült tengerészt a tengerbe dobni. A könnyebben sebe­
sülteket kötelekkel megkötötték, úgy hogy azután a 
többiek háborittatlanul vehetek részt a csatában.

A tenger halottjai.
Két japán czirkáló hajó szakadatlanul czirkál a 

japán vizeken, hogy megmentsék azokat az orosz 
tengerészeket, a kik esetleg még a tengeren vannak. 
Az oroszok a nagy tengeri ütközetben halottakban 
és sebesültekben összesen tízezer ember vesztettek. A 
hullámok még most is orosz matrózok holttesteit 
dobálják a japán partokra.

TARCZA.

Az Isten
Nézek, nézek, keresgélek 
A csillagos égen.
Elvesztettem két csillagot, 
Egyre csak azt nézem.
De szemeim az egeket 
Hajh, hiába járják:
Nem találom én azoknak 
A mosolygó csillagoknak 
Magas égen párját.

se tiltja.
Én Istenem azt a kettőt 
Teremtsd meg az égre 
Egy pontján az én szemem is 
Nyughasson meg végre.
Nézni azt a másik kettőt 
Úgyis meg van tiltva;
S embereken ur a végzet, — 
De hogy fel az égre nézzek 
Az Isten se tiltja.

Sz. Gy.

A hóbortos hollandus.
— Elbeszélés. —

Irta : Riehl.

II.
A legközelebbi napon ezrével siettek az embe­

rek Weilburg felé, hogy a léghajót s a három an­
golt megcsodálják. A félig felfújt ballon a kastély 
fedett lovardájában volt elhelyezve. Green ur a 
kiváncsiaknak óraszám feltárta a léghajózás titkait; 
hol angolul, hol meg francziául beszélt. A polgárok 
és beözönlött parasztok persze németül hallgatták s

ámbátor mit sem értettek, mégis okulni látszottak a 
hallottakon.

Akkoriban mindenki csak szénsavas gázokról 
beszélt, légnyomásról, emelkedő képességről; más 
nevet sem lehetett hallani, mint Mongolfiert, Charliert 
és Greent. A sajtó mindennap két tudósítást hozott 
Weilburgból, holott máskor az egész esztendőben 
egygyel is megelégedett. A város bölcs tudósai latin 
versekben zengték a legrégibb léghajós: Diidalus s 
a legifjabb: Green dicsőségét, az angolok viszont 
angol rimes sorokban feleltek. Némelyek folyvást 
csak azt lesték, ha vájjon nem bocsátkozik-e még 
egypár léghajó a földre, mert ha igen, az máshol 
nem is történhetik meg, csak Weilburgban. A város 
környéke különösen kedvező lehet leszálló léghajó­
sokra nézve is, hisz ötven évvel ezelőtt maga 
Blanchard is itt vetett horgonyt. Blanchard régi fakó 
zászlóit tüstént elő is hozták a városi levéltárból, 
a hová örök emlékezet okáért elhelyezték. Blanchard 
azonban csak Frankfurtból jött s mi ez az ut a lon­
donihoz képest ?

Eme napokon a város és a környék lakossága 
jóformán egyébbel sem foglalkozott, mint a levegő­
vel. Úgyszólván az űrben lebegett mindenki. Csak 
Norz Justus János ült szomorúan az 5 odújában. 
Immár három napja nem vett meleg ételt magához, 
mert felesége minduntalan besietett Weilburgba, a 
légi csodadolgok megbámulására, ha pedig este haza­
tért, csúnyául összezördült urával, a ki oly buta, 
hogy butasága miatt keze-lába is meg van sebezve. 
Dologra képtelen lévén, elesett napszámjától, a mi 
már azért is kellemetlen, hogy im, nem volt miből 
élnie. Mohos szalmával födött házikója düledezőfél- 
ben volt, földje pedig oly csöppecske, hogy még 
egyetlen sovány tehene sem tudott jóllakásig legelni 
rajta. A szegénységen kívül még adósságok is ne­
hezedtek vállaira. Épp Márton napjára is volt neki 
valamely esedékes kamatja, melyet a weilburgi dok­
tornak — Vanderstratennek — kellett fizetnie. Ez 
az összeg huszonöt forintot tett ki, de a szegény 
ember idáig csak tizennyolczat tudott összerakni. De 
csodálatos hitelező volt pedig ez a doktor! Csupán 
csak három százalékot számított a pénzéért s igy 
aztán jött is hozzá a sok szegény ember, mert ki­
csiny a kamat; ámbátor pontosságot is követelt a 
fizetésben s a világért sem adott volna halasztást.

Jusztis Jancsi nagyon félt tehát a doktor színe 
előtt halasztásért esedezni, azt akarta, hogy felesége 
menjen el helyette, hátha elnézőbb lesz iránta a 
szigorú ur?

Az asszony ellenben igy felelt:
— Nem úgy lesz, a hogy te mondod, hanem 

igy: A molnár holnap lisztet küld be a városba. 
Felülsz tehát Friczire — a szamárra — oh, elférsz 
annak a hátán, a lisztes zsák mellett . . . aztán szé­
pen beutazol Weilburgba. A doktornak meg kell 
mutatnod fölsebzett kezedet, kificzamodott lábadat, 
úgy ő bizonyosan megszán és megbocsát neked a 
a hiányzó hét forintért. Különben most amúgy is 
örömben úszik az egész város a léghajó mián, a 
népség mintha lerészegedett volna, a jó kedv álta­
lános, azt kell tehát mondani, hogy te tulajdonképp 
annak a léghajónak vagy az áldozata, a melyik Weil- 
burgot a nagy világban híressé tette.

A szánalomra méltó szegény ördög fölvetette 
a kérdést, hogy hogyan mondja el mindezt a dok­
tornak, mikor az nem szokott adósaival beszédbe

(Folytatása a 10-ik oldalon.
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gárok jövője és valamennyi polgár összeségének ä
úívZarat JA°:0JeL ^ kÖZm°ndás szerint: ki mint ve" 
P arat. Az iskolában művelik a gyermek lelkét 

eiveGk a megművelt lélekbe a szép, a jó és az máz 
a lovendo boldogulás magvát; a mag kikel s az élet­

hinti el minden jónak magvát. Nem hiába, hogy ott 
a feszület a falon, de az iskola mindjárt a templom 
után következik. A templomban a tulvilági, az iskolá­
ban a földi boldogulás igéit hirdetik nekünk. 11a 
egyebet nem kapnánk az iskolától, mint az irás-olva- 
sás tudományát, csak ennyi is elegendő lenne arra,

hogy örökre 
hálásak le­

gyünk a taní­
tónak. Ezek a 

vidám ne­
bulók és ele­
ven leánykák 
itt a képen 
nem is fogják 
soha háládat- 
lanul elfeledni 
a jó plébános 
ur és az öreg 
tanító bácsi 

emlékét, kik 
fölruházták 
őket több 

rendbeli ké­
pességgel az 
élet számara.

Ezekből a 
szempontok­

ból kell mél­
tányolni a 

vizsganapot s 
akkor rájö­
vünk arra, 

hogy az nem­
csak a kicsi­
nyek életében 
képez fordu­
lót, hanem a 

nemzet jö­
vendőjére is 
kihatással van

Mielőtt le­
zárnék e soro­
kat, egy sza­
vunk volna a 
nemzet tanuló 
ifjúságához. 

Ne tekintse a 
gyermek a 
vizsganapot 

úgy, mintha 
kiszabadult 

volna az is­
kola börtöné­
ből s lerázta 
volna a tanu­
lási kényszer 
bilincsét, ha­
nem inkább 

fájlalja, hogy 
egy időre

megszakadt neveltetése fonala. Mert higyjék el. a ta­
nító nem azért parancsolja rá bizonyos kötelességek 
teljesítését, mert zsarnokoskodni akar rajta, hanem csak 
azért, mert a gyermek java lebeg szeme előtt. Midőn 
tehát a vizsga lezáródik ezzel a köszöntéssel: „Dicsér­
tessék a Jézus Krisztus“,— illő a tanítót is köszönteni.

A kicsinyek nagy napja.

Jdestova mindenütt lezárult már az iskolai esz­
tendő. Itt az évzáró vizsgák ideje, a mikor a kicsi­
nyek tanúságot tesznek a nyilvánosság előtt szorgal­
mukról és tudásukról. A kicsinyek nagy napja ez, még 
pedig valósá­
gos örömnap 
mindenki szá­
mára. A plébá­
nos ur meg a 
tanító ur meg 

győződést 
szerezhetnek 

hogy nem 
hiába fáradoz­
tak a lelkek 
művelésén, az 
ész fejleszté­
sén. A szülők 
alig tudják 
megállani 

meghatottság 
nélkül, a mi­
kor gyerme­
kük a föltett 
kérdésre bát­
ran és hibát­
lanul megfe­
lel. Hát még 
a tanuló gyer­
mek! 0 érzi a 

legigazabb 
örömet. Elöl­
járóinak a di­
csérete lángba 
borítja az ar- 
czát és növeli 
becsvágyát.

Mikor pedig 
hazabocsátják 
vakáczióra, 

úgy érzi ma­
gát, mint az 
ugribárányka 
a széles me­
zőn.

Egy ilyen 
örömteli virá­
gos vizsga­

napnak a ked­
ves képét ta­
lálja itt az ol­
vasó. Egy ma­
gyarországi 
németajkú 

községnek az 
iskolatermé­

ben vagyunk, 
a hol a tanító 
bemutatja az
iskolaszék érdemes tagjainak és a sváb szülőknek, 
hogy mire ment a magyarosítás terén. Magyarul adja 
föl a kérdéseket és szabatos magyar feleleteket kap 
s az öreg szülők a fal mellé lapulva, nem győznek 
eleget bámészkodni azon, hogy az apróság mily zeng- 
zetesen beszéli a haza nyelvét. Közbe a plébános ur

is fölvet egy-egy fogas kérdést s mikor hozzáteszi, 
hogy „ki tudna rá megfelelni ?“ csak úgy örül a 
szive, látván, mennyi bátor jelentkező akad.

Bizony, az iskola egyik legfontosabb tényezője 
a magyarság ügyének. Ilyenkor, iskolavizsgák idején 
szemmellátható tapasztalatokat szerezhetünk ezen a

téren. Azért a kicsinyek nagy napjának fontosságát 
sohase is vonjuk kétségbe s örvendjünk, a mikor 
ünnepi ruhaba öltözve, virágbokrétávai a kezükben, 
latjuk felvonulását a vizsgázó ifjaknak, a kik jövő 
Magyarorszag reményét képezik.

Ok képezik csakugyan a jövő Magyarországot.

ben napról napra aratható gyümölcsöt terem. Az 
iskolázatlan gyermek lelke parlagon maradt föld, a 
melyen csak gaz, dudva és szemét terem, a mely 
veszélyezteti a szomszédok földjét is. Ajanitót tehát 
úgy tekinthetjük, mint szántó-vetőt. Ő irtogatja a 
gyomot, műveli a műveletlen gyermeki lelket. Ő



10
1905. junius 10.MAGYAR

eredni és hogyan mutassa be sebeit, mikor még 
egyszer sem látta őt?

• • • így volt ez csakugyan. Immár tiz éve visz 
Janos kamatot a doktor házába, de mindig csak 
egy szolgáló leánynyal volt dolga, ki a folyosón át­
vette tőle a pénzt s egyúttal a nyugtát is kihozta 
magával; magát a doktort sohasem látta, mert az 
öreg _ ur, ez a nagy embergyiilölő, nem mutatkozott 
s meg az utczára sem ment ki. Csak esős éjszaká­
kon szokott sétálgatni tizenkettőtől egyig - igv mond­
ják az emberek, ha a hold a felhők mögé rejtőzik.

Az asszony nem tágított attól, a mit mondott 
O úgy gondolkozott, hogy ha a léghajó a város min­
den okos emberét megbolonditja, akkor a fordított 
eset is föltételezhető: a bolond doktort megokosit- 
hatja. A sok beszédnek utoljára is mi lett a vege? 
.Jancsi rászánta magát, hogy szerencsét próbál a vén 
bolondnál.

Másnap lesbe állt az utczán s a mint a lisztes 
szamár elébe került, alássan megkérte a molnár­
legényt, engedné fölülni Friczire, a lisztes zsák mellé. 
A legény felsegítette s ő ott az állat hátán úgy 
velte, hogy jó ám idefönn üldögélni. Vígan lógatta 
labait, rá is gyújtott cseréppipájára . . . szóval a 
vidám jelent élvezte és nem törődött a vészterhes 
jövővel. Kezei a feltünőség kedvéért kék-fehér babos 
zsebkendőbe voltak pólyazva, a tizennvolez forintot 
ellenben egy marhahólyagba rejtve, ‘ jobb nadrág- 
zsebeben őrizte.

III.

NÉPLAP

Oroszosán.
Állítólag valósággal megtörtént ez a história, a 

melyben szerepe van egy európai nagyhatalom péter- 
vári nagykövetének is. A nagykövetnek egy gazdag 
fiatal földije az orosz mozgolódások hírére fölkereke­
dett és Muszkaországba sietett, hogy maga is részt 
vegyen a szabadságért meginduló küzdelemben. A 
vállalkozás rosszul indult, a lelkes ifjút elcsípték és 
minden teketóriázás nélkül útnak indították Szibéria 
felé, még mielőtt Oroszországot a czári zsarnokság 
alól fölszabadíthatta volna. Szerencséjére rokonság­
ban is volt az országa pétervári nagykövetjével és 
ez latba vetette minden befolyását bajba került fiatal 
öccse érdekében. A közbenjárásnak sikere volt, az 
ifjú apostolt hamarosan elbocsátották azzal a kikö­
téssel, hogy igyekezzék minél hamarább túljutni a 
szent birodalom határain, az esetéről pedig akkor se 
beszéljen sokat, ha már odahaza lesz. Az ifjú ment 
is olyan gyorsan, a hogy csak mehetett. A nagykö­
vet pedig fölkereste azt a nagyhatalmú urat, a kinek 
a i okona szabadulását köszönhette és hosszú hálál— 
kodás után megkérdezte tőle:

— Valóban kiváncsi vagyok rá, hogy teljesít­
hette exczellencziád a kérésemet olyan gyorsan.

A hatalmas ember vállat vont.
7 Nagyon egyszerű az egész. Egyszerűen be- 

dugattam a fiatal ur helyébe egy másikat!

Doktor \ anderstraten felől régi idő óta hiába 
törtek fejüket a weilburgiak. A rendőrkapitány azt 
tartotta róla, hogy egy lélektani talány, a tanitómes- 
tei bolondnak minősítette, a plébános pedig odanyi­
latkozott, hogy ez a kétféle vélemény voltaképpen 
egy; az egyik finoman, a másik durván hangzik

Doktor Vanderstraten, egy Rotterdamból szár­
mazó gazdag orvos, húsz évvel ezelőtt telepedett 
meg M eilburgban. A Piacz-téren egy szép házat 
vásárolt magának, a melyben remete-életet kezdett 
élni. Elemién föntartotta a szokásos érintkezést a 
varos előkelőségeivel, de aztán mindinkább vissza­
húzódott a társaságtól.

P'ö"ö.s’ h°gy leginkább kollégáitól tartózko- 
dott legfőképpen pedig a gyógyszerészektől. Egyik 
ablakai, mely az Oroszlán-patikára nyílt, befalaztatta 
hogy ne lassa a czégtábla fehér oroszlánját. Soha 
senki sem tudott róla, hogy valaha beteg lett volna 
hog\ orvosságot használ, hogy önmaga gyógyitja-e 
inagat ? A szegény emberek ezt a hollandust csoda- 
doktornak tartották és kezdetben kértek is tőle csoda­
tevő szereket, de ő haragosan elűzte az alkalmatlan- 
kodokat. Szolgaszemélyzetét egyedül egy leány ké­
pezte, de bár jól fizetett és könnyen meg lehetett 
f3 ”1, sem maradt meg nála egy esztendőnél
tovább, mert az unalom borzasztóan megviselte őket 
a magányos házban, a magányos ember oldala mellett.

(Folytatjuk.) I

U J BŐM SÁGOK.
Kedves olvasóinknak boldog és kellemes 

pünkösdi szent ünnepeket kívánunk.

X. Plus pápa hetven éves. Junius 2-án töltötte be a 
Szentatya hetvenedik évét. Az egész világ katholikusai 
szeretettel és tisztelettel emlékeznek meg Egyházunk fejé­
ről, Krisztus helytartójáról, a ki rövid kétéves kormány­
zása alatt is bebizonyította, hogy a szeretet és béke apos­
tola s méltó arra a nagy hivatásra, melyre a Szentlélek 
sugallatából kiszemelték.

Vaszary Kolos bíboros herczeprimás, ki aranymiséie 
alkalmából az ünnepeltetést szerényen kerülte, azzal 
teszi emlékezetessé fölszentelésének félszázados évforduló­
ját, hogy templomi és iskolai czélokra, szegények istápolá- 
sara es más hasznos czélok előmozdítására nagy alapit- 
vanyokat tett. Az adományozott összegek több mint nesved 
millió koronára rúgnak. sy

A kassai vértanuk boldoggá avatásának lélekemelő 
szép ünnepe folyt le a budapesti „Jézus szent Szive“ 
templomában a következő sorrend mellett: Áldozócsütör­
tökön délután hat órakor X, Plus pápa okiratát a boldoggá 
avatásról felolvasta és megmagyarázta a nagy szá'niu 
ajtatos híveknek Reisz Ferencz jézustársasági házfőnök. 
Utánajnindenszentek letenyéje és áldás következett. Más­
nap réggel 6 órakor szentségkitétel s a 8 órai mise végén 
szentségbetétei volt. 10 órakor ünepélyes nagymisét tar-— s * “—‘"y" — ---- -----—---—---------------- La
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Népek és nemzetek.
Merénylet a spanyol király ellen.

Múlt héten jeleztük lapunkban, hogy XIII. Alfonz 
spanyol király a franczia fővárosba utazott Loubet elnök 
meglátogatására. A 19 esztendős uralkodónak ez az útja 
majdnem végzetessé vált egy bombamerénylet folytán, de 
az isteni gondviselés megőrizte Alfonz királyt a veszede­
lemtől. Az anarkista merénylet igy történt:

Midőn Alfonz király áldozócsütörtök éjjelén elhagyta 
az operaszínházát, Loubet köztársasági elnökkel kocsiba 
ült és elhajtatott. A legelső utczafordulónál óriási robba­
nás hallatszott.

tott Giesswem Sándor apátkanonok orsz. képviselő. A ! 
délutáni szentbeszédet Guzics Lajos lazarista atya mondotta. ;

Szombaton Schiffer Ferencz prépostkanonok mondta az ! 
ünnepélyes, szentmisét. Délután Buttykai Antal ferencz- | 
rendi házfőnök tartott szentbeszédet.

Egy képviselő halála. Hegedűs Károly, a ráczkevei 
kerület függetlenségi párti országgyűlési képviselője 
budapesti lakásán elhunyt. Hegedűs 1847-ben született 
azelőtt Somlyó-Vásárhelyt, majd Czeglédet képviselte a ' 
képviselőházban.

Derék község. Ritka szép ünnepet tartott nemrég 
Jászkisér nagyközség. Huszonöt éve annak, hogy a köz“ 
ségben a függetlenségi kör házat épített, hogy a 48-as 
eszméket ápolják. Akármilyen párti képviselőt küldött is 
országházába maga a kerület, a jászkisériek tömören 
vonultak be mindig Szolnokra, hogy a 48-as eszmére 
leszavazzanak. Legutóbb is háromszázötvenen szavaztak 
a függetlenségi zászlóra s egy se akadt, a ki a 48-as 
eszmék ellen szavazott volna. Leírhatatlan az a lelkesedés, 
a melylyel a jászok a szép jubileumot megünnepelték.

Egy munkásélet jutalma. Scharle János zsámbéki 
lakos 33 év óta szolgál egy gazdánál mint arató. Ezért 
a hűséges kitartásáért a földmivelésügyi miniszter 100 
koronát és díszoklevelet küldött neki. a mit a főszolga­
bíró sok ember jelenlétében ünnepélyesen adott át a 
derék munkásnak.

Halálos párbajok. A képviselőház mostani tagjai 
közöd nyolczan vannak, a kiket az a szerencsétlenség 
ért, hogy egy embert párbajban megöltek: Hodossy Imre 
párbajban megölte Kreith grófot, Károlyi István gróf 
Zichy-Ferraris Viktor grófot, Rosenberg Gyula Batthyány 
István grófot, Ivánka Oszkár Rosenfeldet, Bolgár Ferencz 
Schleyer Hugó ezredest. Szederkényi Nándor Novothát, 
Herczeg Ferencz Sipos tiszthelyettest és legutóbb Hencz 
Keglevichet.

Életmentő gróf. Lovasberényben Cziráky Antal gróf 
a minap megmentette egy szegény földműves asszony 
életét, a kit férje, Sindler Jakab, késsel a kezében halálra 
üldözött. A mikor az asszonyra rátámadt egy nagy késsel, 
az üldözött a kastély parkjába menekült. Ott utolérte őt 
a földműves s már éppen le akarta szúrni, a mikor az 
arra járó gróf hozzá ugrott és lefegyverezte. A csendőrök 
bekísérték Sindlert a székesfejérvári ügyészég fogházába.

Viszketegséggel párosult börbajok ellen csak egy doboz 
valódi „Erényi-Ichtiol-Salicilt“ vegyen 3 koronáért. Készít' 
Erényi Béla „Diana“ gyógytára, Budapest, Károly-körut 5. sz

Falun gyógynövények szedésével jövedelmet szerezhet 
nek olvasóink. Utasítást ingyen ad Ivankovics Károly Szegeden

Egy lovasrendőr lezuhant lováról. Az egyik vértes 
katona lova felbukott. Sem a királyt, sem Loubet elnököt 
baj nem érte. A király folytatta útját a palotába. Schneider 
vérteskapitány, ki a királyi kocsi jobboldalán lovagolt, 
baloldalán egy darab öntött vastól megsebesült és lova 
is megsérült. Garnier százados lova, mely a királytól 
balra járt, szintén megsérült. Mindkét tiszt a földre zuhant, 
de azonnal felkeltek, mert nem történt nagyobb bajuk. 
Néhány köriilálló könnyen megsérült.

A merénylet által előidézett zavarodás daczárn a 
katonai kiséret nem mozdult el a királyi kocsi mellől és 
folytatta annak őrizetét. A király, a ki lélekjelenlétet és 
rendkívüli hidegvért tanúsított, felállott kocsijában és 
nyugodt arczczal azt mondta a kíséretének: - Semmi baj, 
uraim! Nyugodjanak me . Azután a néptömeghez fordult 
és ismételte, nyugodjanak meg, nincs baj. A menet nem 
nem ál lőtt meg. A király ismét leült és derült kedvben 
beszélte el Loubet elnöknek az ellene régebben Spanyolor­
szágban elkövetett merényletet. A bomba a kocsitól balra, 
az elnök oldalán robbant fel. A kocsi külsejét a bomba-

XIII. Alfonz spanyol király.
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szilánkok ezen az oldalon több helyen átlyukasztottak és 
egyes szilánkok a kocsi alatt ennek jobboldalára is el­
hatoltak.

A rendőrséget már egy ideje értesítették Madridból, 
hogy egy Valina nevű spanyol anarkista Parisba ment 
és több bombát vitt magával. Ezt az anarkistát rövid 
idő előtt Párisban letartóztatták és lakásán megtalálták 
az összes velehozott bombákat, egynek kivételével. Azt. 
hiszik, hogy ezt használta föl merényletére. Mint a május 
26-án elfogott négy anarkista kihallgatásából kitűnik, a 
merényletet a spanyolországi Barczellonában készítették 
elő és állapították meg.

Találtak egy második bombát is a király kíséreté­
nek utján, de ez nem robbant fel.

Az összes miniszterek, a diplomácziai kar tagjai s 
számos parlamenti férfin felháborodását fejezte ki a me­
rénylet felett.

Madridban a király ellen elkövetett merénylet álta­
lános felháborodást kelt és a merénylet meghiúsulásán 
nagy az öröm.

Leydet biró, a kit a merénylet ügyében a vizsgálattal 
megbíztak, Malato anarkista lakásán házkutatást tartott. 
Malatot elfogták, de vonakodott ügyvéd közbejötté nélkül 
válaszolni a hozzá intézett kérdésekre. Anarkista-üzel- 
mekben való részvétel vádja alatt fogságba vetették. 
Valina anarkista, a kit 26-án fogtak el, a vizsgálóbíró 
előtt kijelentette, hogy társaival együtt egy hónap óta 
tartózkodott Párisban a merénylet előkészítéséért, Bar- 
czelonából 5 bombát küldtek neki. melyek azonban nem 

oltak meg töltve. Hogy a rendőrség üldözésétől mene­
küljenek, a bombákat elrejtették az erdőben.

Alfonz király a merénylet után néhány napig fran- 
vzia földön tartózkodott s a hét keddjén elutazott Angol- 
országba, Edvárd király látogatására.

A czár nem köt békét.
Az egész világ azt hitte, hogy annyi sok verés után 

az orosz czár végre is békét fog kötni. S éppen ennek az el­
lenkezője történt. A békebarátok előterjesztése semmit sem 
használt az orosz udvarnál, mert ismét a háboruspárt 
kerekedett fölül. Az udvar elhatározta a háború folytatását. 
Nikolajevics Miklós nagyherczegnek sikerült a czárt meg­
győzni, hogy a flotta megsemmisülése nem nagy dolog, 
minthogy Oroszország nem tengeri hatalom, de a mandzsu­
országi vereségek sem számítanak, mert ezeket jóvá lehet 
tenni, ha a japánokat Nyugat- Szibériába csalják, a hol 
könnyű dolog lesz őket megverni. így tehát a vezető 
kórok többsége a háború mellett van, a mely ellen hiába 
beszélt Witte miniszter a czárnak több óra hosszáig. 
Witte nagyon szomorúan és leverve tért vissza s bizalmas 
embere azt mondta, hogy a mostani helyzetet rendkívül

komolynak tartja, mert Mandzsuországból érkezett hírek 
szerint két hét múlva újabb nagy vereség fogja érni 
Oroszországot.

Verekedő miniszterek.
Belgrádban fényes nappal olyan verekedést vitt 

véghez két miniszter az utczán, hogy a részeg tótok se 
végezték volna különben a csapszékben. Pasics Miklóst, 
a nemrég leköszönt miniszterelnököt támadta meg Nikolics 
Miklós igazságügyminiszter egy hírlapi czikk miatt. Eleinte 
pofozkodtak, majd bottal és esernyővel keresték egymás 
hátán az igazságot, A kaczagó polgárok választották őket 
széjjel. Nikolics az eset miatt beadta lemondását.

Bülow kanczellár herczeg lett.
A német birodalom kanczellárja, Bülow gróf, olyan 

előnyös kereskedelmi szerződéseket kötött a külfölddel, 
tehát Magyarországgal is, hogy a császár hálából herczegi 
rangot kínált neki. Akkoriban a kanczellár a kitüntetés 
elhalasztását kérte, nehogy a világ előtt nyilvánvaló legyen, 
hogy miért lett belőle herczeg. Most a császár a trón­
örökös esküvője alkalmából újra fölajánlotta neki a her- 
czegséget s Bülow köszönettel elfogadta, Ha Bülow a 
kereskedelmi szerződésekért rangemelésben részesült, 
kérdjük, mit érdemel Tisza gróf, ki azt részünkről ővele 
megkötötte ? — Mit ? hát degradálást. Igazság szerint el 
kéne venni tőle a grófságot.

MAGYAR GAZDA.
A vetések állapota.

A földmivelési miniszter a gazdasági tudósítók­
tól beérkezett értesítések alapján ki adta első jelenté­
sét a vetés állásáról és a mezőgazdasági állapotról 
junius elsejéig. A jelentés megerősíti azokat a híre­
ket, a melyek a vetés kedvező állapotáról már eddig 
is, ismeretesek. Nem kelt ugyan vérmes reményeket, 
sőt a legjobb esztendők mögött marad az idei, de a 
tavaly oly súlyos megpróbáltatáson keresztülment 
gazdaközönség mindenesetre a legjobb reménységgel 
nézhet a jövő elé és a tavalyi hiányt kipótolhatja az 
idei fölösleggel. A kalászos termények közül külö­
nösen a búza és a rozs sokkal jobbnak ígérkezik. 
Megközelítő becslés szerint öt millió métermázsával 
t.'bb búza, egy millió métermázsával több rozs remél­
hető. Ugyan ily emelkedés mutatkozik az árpánál és 
zabnál, különösen az utóbbiaknál; mig a repcze 
gyönge, közepes, a tengeri eddig közepes termést igér.

, Kiváló jónak ígérkezik az idei bortermelés, a 
szőlő állapotáról mindenfelől a legkedvezőbb hirek 
érkeznek, csak a gyümölcstermés lesz az egész 
országban nagyon hiányos.

A május 26-án bekövetkezett melegebb időjárás 
a sok eső folytán több helyen megdőlt őszi vetésre

— Iső magyar hangszergyár ii
villamos erőre berendezve jj

owasser J.
Cl. 6« klr udvari ha-’QSzergya^ot 
• cs fis klr közös és o m kir hon 
véd hadserec “gyedül! szélűtől»

BUDAPEST, II ken,,
Lánczhid-utczi 5 szám

( • Első kézből legjobban TAaárst » ^

Legnagyobb választék az 
összes hangszerekben.

hegeink gordonkák, bőgök, 
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mck saját találmanvn táró 
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szilánkok ezen az oldalon több helyen átlyukasztottak és 
egyes szilánkok a kocsi alatt ennek jobboldalára is el­
hatoltak.

A rendőrséget már egy ideje értesítették Madridból, 
hogy egy Valina nevű spanyol anarkista Párásba ment 
és több bombát vitt magával. Ezt az anarkistát rövid 
idő előtt Párisban letartóztatták és lakásán megtalálták 
az összes velehozott bombákat, egynek kivételével. Azt 
hiszik, hogy ezt használta föl merényletére. Mint a május 
26-án elfogott négy anarkista kihallgatásából kitűnik, a 
merényletet a spanyolországi Barczellonában készítették 
elő és állapították meg.

Találtak egy második bombát is a király kíséreté­
nek utján, de ez nem robbant fel.

Az összes miniszterek, a diplomácziai kar tagjai s 
számos parlamenti férfiú felháborodását fejezte ki a me­
rénylet felett.

Madridban a király ellen elkövetett merénylet álta­
lános felháborodást kelt és a merénylet meghiúsulásán 
nagy az öröm.

Leydet biró, a kit a merénylet ügyében a vizsgálattal 
megbíztak, Malato anarkista lakásán házkutatást tartott. 
Malatot elfogták, de vonakodott ügyvéd közbejötté nélkül 
válaszolni a hozzá intézett kérdésekre. Anarkista-iizel- 
mekben való részvétel vádja alatt fogságba vetették. 
Valina anarkista, a kit 26-án fogtak el, a vizsgálóbíró 
előtt kijelentette, hogy társaival együtt egy hónap óta 
tartózkodott Párisban a merénylet előkészítéséért, Rar- 
czelonából 5 bombát küldtek neki, melyek azonban nem 
voltak meg töltve. Hogy a rendőrség üldözésétől mene­
küljenek, a bombákat elrejtették az erdőben.

Alfonz király a merénylet után néhány napig fran- 
czia földön tartózkodott s a hét keddjén elutazott Angol­
országba, Edvárd király látogatására.

A czár nem köt békét.
Az egész világ azt hitte, hogy annyi sok verés után 

az orosz czár végre is békét fog kötni. S éppen ennek az el­
lenkezője történt. A békebarátok előterjesztése semmit sem 
használt az orosz udvarnál, mert ismét a háboruspárt 
kerekedett fölül. Az udvar elhatározta a háború folytatását. 
Nikolajevics Miklós nagyherczegnek sikerült a czárt meg­
győzni, hogy a flotta megsemmisülése nem nagy dolog, 
minthogy Oroszország nem tengeri hatalom, de a mandzsu­
országi vereségek sem számítanak, mert ezeket jóvá lehet 
tenni, ha a japánokat Nyugat- Szibériába csalják, a hol 
könnyű dolog lesz őket megverni. így tehát a vezető 
körök többsége a háború mellett van, a mely ellen hiába 
beszélt Witte miniszter a czárnak több óra hosszáig. 
Witte nagyon szomorúan és leverve tért vissza s bizalmas 
embere azt mondta, hogy a mostani helyzetet rendkívül

komolynak tartja, mert Mandzsuországból érkezett hírek 
szerint két hét múlva újabb nagy vereség fogja érni 
Oroszországot.

Verekedő miniszterek.
Belgrádban fényes nappal olyan verekedést vitt 

véghez két miniszter az utczán, hogy a részeg tótok se 
végezték volna különben a csapszékben. Pasics Miklóst, 
a nemrég leköszönt miniszterelnököt támadta meg Nikolics 
Miklós igazságügyminiszter egy hírlapi czikk miatt. Eleinte 
pofozkodtak, majd bottal és esernyővel keresték egymás 
hátán az igazságot. A kaczagó polgárok választották őket 
széjjel. Nikolics az eset miatt beadta lemondását.

Bülow kanczellár herezeg lett.
A német birodalom kanczellárja, Bülow gróf, olyan 

előnyös kereskedelmi szerződéseket kötött a külfölddel, 
tehát Magyarországgal is, hogy a császár hálából herczegi 
rangot kínált neki. Akkoriban a kanczellár a kitüntetés 
elhalasztását kérte, nehogy a világ előtt nyilvánvaló legyen, 
hogy miért lett belőle herczeg. Most a császár a trón­
örökös esküvője alkalmából újra fölajánlotta neki a her- 
czegséget s Bülow köszönettel elfogadta. Ha Bülow a 
kereskedelmi szerződésekért rangemelésben részesült, 
kérdjük, mit érdemel Tisza gróf, ki azt részünkről ővele 
megkötötte ? — Mit ? hát degradálást. Igazság szerint el 
kéne venni tőle a grófságot.

MAGYAR GAZDA.
A vetések állapota.

A földmivelési miniszter a gazdasági tudósítók­
tól beérkezett értesítések alapján ki adta első jelenté­
sét a vetés állásáról és a mezőgazdasági állapotról 
junius elsejéig. A jelentés megerősíti azokat a híre­
ket, a melyek a vetés kedvező állapotáról már eddig 
is^ ismeretesek. Nem kelt ugyan vérmes reményeket, 
sőt a legjobb esztendők mögött marad az idei, de a 
tavaly oly súlyos megpróbáltatáson keresztülment 
gazdaközönség mindenesetre a legjobb reménységgel 
nézhet a jövő elé és a tavalyi hiányt kipótolhatja az 
idei fölösleggel. A kalászos termények közül külö­
nösen a búza és a rozs sokkal jobbnak ígérkezik. 
Megközelítő becslés szerint öt millió métermázsával 
trb'j búza, egy millió métermázsával több rozs remél- 
hetó. Ugyan ily emelkedés mutatkozik az árpánál és 
zabnál, különösen az utóbbiaknál; mig a repcze 
gyönge, közepes, a tengeri eddig közepes termést ígér.

- „ Kiváló jónak Ígérkezik az idei bortermelés, a 
szőlő állapotáról mindenfelől a legkedvezőbb hírek 
érkeznek, csak a gyümölcstermés lesz az egész 
országban nagyon hiányos.

A május 26-án bekövetkezett melegebb időjárás 
a sok eső fotytán több helyen megdőlt őszi vetésre

Iső magyar hangszergyár 
villamos erőre berendezve

owasser J.
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• Első kézből legjobban vásárol « j

Legnagyobb választék az 
összes hangszerekben.

hegedni gordonkái, bőgök, 
fnvolák trombiták, czunbal- 
mcl sajat talalmanyn táró 
gátol 30 formt-toi fölfelé
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szállittatik.

Képes árjegyzék a) hangszerek­
ről, b) harmonikákról, úgyszin­
tén narmóniumokról ingyen és 
bérmentve; csak megnevezendő 
■Iféle hangszerről kívántatik.
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j° halassal volt, de sok helyütt a búza alacsony, 
kalasza nem nagy és ma is látni még a vető sort. 
Szórványosan jelentik azt is, hogy a rozs kalászát 
virágzás közben is hideg idővel járt dér és köd is 
erte es ennek folytán ablakos lesz, — ezt a hiányt 
azonban pótolni fogja a kedvezőbb hozam.

Rozsdáról lehet már panaszt hallani, de nem 
oíy jellegzetesen, hogy e miatt legalább ez idő szerint 
nagyobb aggodalomra lehetne ok. Kevés üszögről is 
érkeztek jelentések, úgyszintén féreg és rovar okozta 
csekélyebb mértékű károsításokról, valamint az őszi­
ben es főleg a tavasziban föllépett gyomról, a mely 

sajnos — évről-évre állandóan mutatkozik és 
természetesen kivált a kisgazdaságban meglehetős 
kedvezőtlenül ^ hat a termésre. Dér és havazás is 
volt a felvidéki részeken a lefolyt időszakban, de 
nagyobb kárt nem tett.

Meglehetős haladás és egészséges fejlődés mu­
tatkozik a többi termény és takarmány körül is 
kiyeve azok a részeket, a hol az eső hiánya miatt 
meg most is állandó a panasz.
. , 4 fükaszálás már folyamatban van és mert az
időjárás főleg^a szénagyiijtésnek és betakarításnak 
kedvez, egyelőre a takarmány termés az ország na­
gyobb részében kielégítőnek remélhető.

A gyümölcsfát sok helyütt a cserebogár és a 
hernyó megkárosította, ezt megelőzőleg pedig a ta­
vaszi fagy, a szőlőt pedig a múlt évi szárazság és 
az idei tavaszi hideg idő és fagy rontotta meg.

Kedvderitő.
A hatásos szer. Házsártos nő volt az egyszeri em­

ber felesége. Folyton pörlekedett és czivódott a férjével, 
s egy perezre sem maradt nyugton a házban. Nem hasz­
nált a szép szó s a hosszú türelem. Szegény ember nem 
tudta, mitévő legyen? Egyszer csak az a fura gondolata 
támadt, hogy elmegy a patikába, hátha ott adnának neki 
valami szert az asszony veszekedő természete ellen.

A patikus kijelentette, hogy igenis, van orvosszere 
a fölhozott baj ellen. Csakhogy az ám drága kenőcs, a 
mit mindannyiszor rá kell kenni a feleség arczára, vala­
hányszor okvetetlenkedik. Mindjárt át is adott három por- 
cziót a drága kenőcsből — három hatalmas pofon alak­
jában, a mit a mi emberünk szájtátva fogadott, de nem 
szólt ellene semmit, hanem szépen hazament.

Alig ér be otthon a szobába, az asszony elkezdi 
szokott gorombaságát, pöröl, veszekedik. A mi emberünk 
csak tűrt egy darabig, de végre kifogyott a türelemből. 
Elő kellett venni a kenőcsöket s egy adagot mindjárt föl 
is kent az asszonynak, hogy a szeme szikrázott tőle. 
A váratlan orvosságra az asszony kissé elhallgatott, de 
ismét újra kezdte a nyelvelést s erre megkapta urától a

második porcziót. A feleség látva, hogy ennek fele sem 
tréfa, elhatározta, hogy ezentúl békében él ura mellett.

Nem is volt többé házsártos soha az életben.
Egyszer aztán a mi emberünknek eszébe jutott a 

patikárus. Fogta magát, elment a patikába s ott elmesélte 
hogy a kapott szer mennyire használt. „Bizony, patikus 
uram, jó kenőcs volt, köszönöm a hozzám való szívessé­
gét. De mivelhogy két adag megtette a hatását, a har­
madikat visszahoztam, hogy kárba ne vesszen!“ Az utolsó 
szónál már rá is kente a patikárus képére a pofont, ki­
nek zúgott a feje a kenőcstől, de ne r. szólhatott ellene. 
Ellenben megfogadta, hogy soha többé senkinek sem 
ajánlja a szert, nehogy a fölmaradt porcziókat vissza­
hozzák neki.

(Pécs.) Tóth Fercncz.

Közgazdaság.
Budapesti legolcsóbb gabonaárak.

Búza-, tiszavidéki 17.30 fejérmegyei 17.10 pest­
vidéki 17.10 bánsági 10.95 bácskai 17.10. A múlt 
hét óta az árak változtak.

Árpa: 13.90 Rozs: 14.15 Zab: 13-10 tengeri: 
belföldi 15.55 Az árak változtak.

Szerkesztői üzenetek.
R. A. Vrményháza. Örömmel vettük az értesítést hogy 

ügyét kedvezően intézték el. W. K. Kékesd. Az előfizetés 
múlt év végén járt le. - Z. S. K. M. Gácsfalü. I. A Váczi- 
körut 80-ik szám alatt lakik egy ilyen nevű orvos. 2. Nem 
tudjuk 3. A tojás héjjal porrá törve, talajjavításra használják. 
4, Kovács János czimbalomtanárnál (Bpest. Erzsébet-köruí 5.) 
kapható egy olyan kotta könyv 10 koronáért. Máskor Írja ki 
teljes nevét. N. A. Nagybudafa. Köszönjük szépen. — L. I. 
Gerhaus. A félévi dijat megkaptuk. T. G. Pozsony. Az 
imakönyvet elküldtük ; árát tessék a lap árával együtt azonnal 
elküldeni. S. F. Eger. A bor erősebb habzásának az oka, 
hogy több a szőlőczukortartalma, mint az előbbi években. 
Az ilyen bor igen alkalmas eltenni öreg bornak. — K. B. 
Nagyvárad. A. mostani országgyűlés zsidó vallásit képviselői 
ezek : Bakonyi Samu, dr. Barta Ödön, d>\ Farkasházy Fischer 
Zsigmond, dr. Kelemen Samu, dr. Molnár Jenő, dr. Nagy 
Sándor (Nagylak), dr. Rajk Aladár, Szatmári Mór, dr. Szúnyog 
Mihály, dr. Visontai Soma, dr. Vázsonyi Vilmos, dr. Leitner 
Adolf, dr. Dési Géza, Mczőfi Vilmos, Barta Ignácz, dr. Mark- 
breit Gyula, dr. Nemes Zsigmond, Révai Mór, Rosenberg 
Gyula, Sándor Pál, Vészi József. H. B. F. Nagyalásony. A 
lemondott kormány nem törődik vele, az ellenzék pedig nem 
tehet még semmit ez ügyben, mert nincs kezében a hatalom. 
Várni kell, míg kitisztul a politika ege. Ezt is a liberálisoknak 
köszönheti, a kik készakarva húzzák a válságot. — f. T. F. 
Várföld. Egy mérföldben van 8353 és fél méter, tehát nyolez 
és egy harmad kilométer. Egy láb körülbelül 34 czentiméter. 
— V. D. Katona. Közölni fogjuk. D. I. Szia von-Verőcze. A 
A második negyedévi dijat beírtuk. - F. S. Lipsicza. Már 
régen elintéztük kívánsága szerint. B. 0. Tana. Nem érdemes 
vele vesződni. A befektetett töke tizedrésze sem térül meg.

Sorsjegyekről: K. I. Kristerenne, G. F Körmend, Sz. L Mester- 
szállás, M. J. Berencz, D. A. Kalász, B. L. Kőrösmező, S. J. 
Törökszentmiklós, sorsjegyeik nem nyertek.

A legkedveltebb és legel- T| ' 1 • £1 , * , 1 T •
terjedtebb kathollkus bit K 3 (l U 3 I bZ6Ilt A II t 3 I L 3 0 1 3.
buzgalmi folyóirat ma a & £

VII. évfolyam. Megjelenik havonta kétszer 16 oldalon, számos képpel. Előfizetési ára egész évre csak | 
4 korona. Kiadóhivatala Budapest, VIII., Főherczeg Sándor-utcza 36. sz. Tessék mutatványszámot kérni. 
Német nyelven: ..SANCT ANTONIUS BLÄTTER' ;, tót nyelven: ,.LISTY SVÄTEHO ANT0NA“ megjelennek 
---------------------------- havonta egyszer. Aruk 1 évre csak 1 korona. . ___ :
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Rliö délmagraroresáel

oltárépitó, szobrász«aranyozó müintézet
Temesvár Józsefváros, Bonnáz-ntcza (i wtinl mái

Kitüntetve * Kereskedelmi mlnlsrter áltel 
nagy díszoklevéllel 4a a r a n y 4rém* *L 

Felhívom e n. é. közönség figyelmét 
műtermemre, melyben készítek oltá­
rokét, szószéket, keresztkutat, szent sírt 
és teljes templomi berendezéseket igei 
jutányos árban. Különösen ajánlom 
dombormű stáczlós képeimet, melyek 
raktáron készletben vannak. Kőoss- 
lop fülkékben erős kőmasszáből poli- 
chromo festéssel 85 — 62 cm- méretű 
egyenként 60 korona, kisebb kép­
kerettel együtt 75—60 cm. polichromo 
festéssel művésziesen kidolgozva
egyenkint 50 korona. Ezenkirül aján­
lom dúsan berendezett raktáromat, 
a melyben Jézus és Aárla szive, Szent 
Antal, István, Imre, László, Erzsébet,
Vendel, rtgnes, Borbála, Katalin és a 
milyen szentet csak kívánnak nálam 
mind kapható igen jutányos irb&n.

Bármilyen szent szobor fából 
faragva és pollchromlrozva :

Cm. 100 110 120 140 160
Kor. 100 120 140 160 180

Kőmasszából pollchromlrozva: 
Cm. 100 110 120 140 150
Kor. 72 iÖO ÜT 120 1U
Pontos kiszolgálásért kezeskedik az 

Intézet jó hírneve.

NAGY NÉP. JÁNOS 
oltárépitő, szobrász és aranyozó
Temesvár Józsefváros, Bonnáz-u. 6. ez., saját Náz.

íróasztalokat
es könyv-szekrényeket
különféle kivitelben és 

olcsó szabott árak 
mellett állandóan rak­

táron tart

budik, János
Budapesten. VI. kér.. 
Rózsa-utcza 74. szám.
Árjegyzék 60 fill, levéljegy 

ellenében.

Legújabb 
találmányom

szájpadlásnélküli
m ü f o g a k

fölöslegessé teszik az iny- 
lemez használatát, a száj­
ból kivenni nem kell és 
nem is lehet, a gyökerek 
eltávolítása fölösleges, 

rögtön használható úgy 
az evésre, mint a beszé-

______________________________________________ lésre, szagot vagy izt soha-
_____________ __._______ sem kap, eltörhetetlen.

S#AfAtAtAfAtAtAt>22! ot-l'aÄieteSetoek
Számos kitüntetés és elis- 
merőlevél a legmagasabb 
körökből. Egyedüli spicziá- 

lista e szájpadlás nélküli 
müfogak és fogsorok készí­

tésében.

BARKA 
fogműterme

BUDAPEST,
Kerepesi-ut 26.

Olcsó cseh ágy tollak!f 5 kiló sötét 
' fosztott 9 k. 

60 fill., jobb-
minőségű 12 kor., fehér pehelykönnyű fosz­
tott 18 korona, 24 kor., hófehér pehely­

könnyű fosztott 30 kor.
Szállítás bérmentve utánvétellel,

Csere és rUssavétel a szállítási-díj megfizetése mellett 
engedélyeztetik.

Benedict Sachsei, Lobes 163. Posta Pilsen t’sehor.

őWIViV ó\ (\y * /(>» é * * é * Zi>

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bermentesen kül­
dünk egy próbát a Cozaporból. Kávé, 
tea. étel vagy szeszes italban egyfor­

mán adható az ivó tudta nélkül.
A COZAPOR többet ér, mint a világ min­

den szóbeszéde a tartózkodásról, mert cso­
dahatása ellenszenvessé teszi az iszákos­
nak a szeszes itait. A COZA oly csendesen 
és biztosan hat, hogy azt feleség, testvér 
avagy gyermek egyaránt, az ivónak tudta 
nélkül adhatja és az illető még csak nem 
is sejti mi okozta javulását.

COZA a családok ezreit békitette ki ismét, 
sok sok ezer férfit a szégyen és becstelen­
ségtől megmentett, kik később józan pol­
gárok és ügyes üzletemberek lettek. Te­
mérdek fiatalembert a jó útra és szeren­
cséjéhez segített és sok embernek életét 
számos évvel meghosszabbította.

Az intézet mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik kívánják egy próba ada­
got és egy köszönő írásokkal telt könyvet 
dij és költségmentesen küld, hogy igy bárki 
is meggyőződhessen biztos hatásáról. 
Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
ártalmatlan.

Képviselőink, kik szerünket raktáron tartják és kik bárkinek 
díjmentesen egy könyvet adnak a következők: Bayer Antal, 
Andrássy-ut 84.; Braun Lajos. VII. Almássy-tér 7.; Léderer Ignácz. 
V. Marokkói-u. 2. és Török József, VI. Király-utcza 12. gyógy­
szerész urak' és Egger Nádor-gyógyszertara VI. Váczi-körut.

Minden kérdést, próbát és könyvet illetőleg Budapesten kivü. 
lakók egyenesen Londonba intézzék.

COZA INSTITUTEINGYEN PRÓBA 255. sz. 
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek.
(Levelek 25 fill, levelezőlapok 

10 fillérre bérmentesitendők.)

(Dept. 255),
62, Chancery Lane, 

London. Anglia.

Sipmasii
_ ’o

©

A Budapesti Légszeszgyárak
pirszén Ár ä I X. Plus pápa

természetes hydrocarbonátos ás- { 
ványvizforrás, mely szénsavval telit- 
tetik, Az emésztést elősegítő pom- . 
pás asztali ital. Vidékre és külföldre | 
fuvardijmentes szállítás. — Kérjen 
árjegyzést a Szt. Lukácsfürdö Kut- 

vállalattól Budán.
St. Louis 1904: Grand Prix.

1905. június l-etol.
L .,.izt. darabos es dia pirszen

1"'| kilónkint helyt a gyárunkban . . . :í K go f.
II -ad rendű pirszen

100 kilónkint helyt a gyárunkban . . . ti K Ml f.
Fuvarozás es berakásért 1500 kiló súlyú nyílt 

fuvarokban 100 kilónkint . . j . -Jo fillér
Ólmozott zsákokban 250 kilótól kezdve

100 kilónkint...................................................... :{■_* fillér

Az igazgatóság.

ö szentségének
nincsen jobb, 
nincsen szebb, 
nincs olcsóbb

„Páduai Szt. Antal cseppek" 01>' összetételű, ri szer, mely pa-
VILÁGCSODA! ratlan hatású. 

Gyomorbajosok, kik állandóan gyomorkatharusban szen­
vednek, gyomorégésük van. felböfaguek, továbbá szék- 

r rekedés. hányásinger, hascsikarás, vérhas.bélnyálkásodás.ARP7KFPF gyomortól eredő fejfájás kínozza, pár csepp bevétele 
r\ 11 V Lm l\ 11 L után jobban lesz s állandó használat mellett belőle 

mint az, mely 3 koronáért 5í>X60 teljesen kigyógyul. Gyógyít még máj-és lép-dagana- 
cm. nagyságban kaphat,) a Ma- tot. köhögést, szívbajt, aranyeret, nehéz lélegzést s min-
BÜÜapSteli'vill:!1FstcrczegsYn" denféle női bajokat. I üvegcse 50 filler. 5 kor« dfe 

dor-u. 36. beküldése ellenében 1. u vegei lienm-nive kuli! az egyedüli készítő: Czettler
Kath. egyleti helyiségekben. Gyula gyógyszertára Budapest-Budafok 8.
iskolákba és családoknak fő- __________

lőtte ajánlatos!

Sertéspor

Gazdáink szives figyelmébe a legmelegebben ajánljuk az egész 
világon elterjedt páratlanul jó hatásúnak bizonyult

disznóvész elleni óv- és hizlalóért
mely sertéseknél fellépi vészt s annak továbbterjedését meggátolja. 
Kitiinő vegyi összetételénél fogva nemcsak a különféle betegsé­
ge tol óvja meg a sertéseket, hane n azoknak hizását^a legna- 
gvobh mértékben előmozdítja: mit számos ezrekre menő köszönet 
es hálanyilatkozatok eléggé igazolnak. Ara használati utasítással 
együtt: Keykilogrammos nagy csomagnak 1 kor. 90 fillér 10 csomag 

medren élésénél bérmentve küldi a
..SZENT ISTVÁN" GYÓGYSZERTAR S0IW0G Y-SZI LL.

-*.fS»V' a a- fűi

KV- -sz,
Sertéspor has/.n

s mm?
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Déli Jég-és VisiOii.. iztositó-Társaság OlCSÓ Órák.
►Alapittatott lS94-bcn a cs. ki:. «?7:th ‘ =•' h:7*ncif.« .. ° ____►Alapittatott 1894-ben a cs. kir. sz

r ‘Biztosítéki alapok
t 1. Pénztári állomány
- ’• Hitelintézetek és bankoknál rendelkezésre ailo köve- /,88-t :

j telesek __ n_ .
3. Bankutalványok.................. . ....
4. Értékpapírok a számadási év zártakor fennálló ár-

v folyam alapján (kimutatás szerint)

134,803

hozzá a : olv ) kamatok ;___ -7 is 140 5.404,1505. Künnlcvóségck vezér- és kerületi ügynokséfrekiv'l 41)

_ Biztosító-társaságoknál lennalló számlakövetelések
464,131

A későbbi években esedékes tiizdijak" összege ...

A hlVtnCÍTnci alonnl^ nlUnlimnnr./. .

J----- --------- -r-j T699,619
19

1. Részvénytőke 
v 2. Tőke-tartalékalap 
f 3. Jég külön tartalék 
" Értékek árfolyamingadozási tartaléka
_ 5. Jégdij-tartalék ..................
£ 6. Tűzdij-tartalék ...
: 7- Függő károk artaléka ....................*
" 8- Különböző hitelezők..............................

9. Előző évi nyereség cgyenleg-áthozat 
10. Forgalmi nyereség

korona fii]

2505Gi 3f 
825,05-9 Oí

. ( I —
1 383,12b 06 
■ 1.150 C 0( — 

250 112! 4 
412,245 38 

1.060,740 4 
429,490|37 
296,636 36

851,014 44

Frlgyessi M,

l) Ezen mérleg alapján történt 
#1416.886 korona 77 fillérre emelkedik.
( ' 2) 1,650.000 koronára emelkedik.

Déli Jég- és Lnsatmits;
Í- - magvarorszáol osztatva:
Báró Podmaniczky Frigyes., Lichienbereer

. intéző.^ . vezbrtitüar "titkár
A biztosítási dijak igen jutányosak és a felmerülő károk a 

leggyorsabban és legpontosabban téríttetnek meg 
►i. Biztosítási ajánlatokat a legelőnyösebb feltételek mellett 
Miogaa es közelebbi felvilágosításokat készségesen ad: a

Béli Jég- és iíszeníbíziositó Társaság
magyarországi osztálya,

Budapest. ÍV., Váci-utca 20.
■ ■ Ilii I I II I I III I I I I I I Ilii II Hl

I
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„SZARVAS-

arany- r< •■ziisliirniüek 3 m inisli. ji'.|;illá>\;i|

Eredeti gyári árak *«
SäSüäL MAX BÖKNÉL órás ^ihen$tr.38.

(T^) A naSy oragyárhoz
Alapítva 1840. Legnagyobb kitün­
tetések Grand Prix és nagy arany 
érem Paris 1904. Valódi aczcl é-js 
nikki*I remontoir óra ..Roskopf rend­
szer" fit 1.50 „Strapa-Roskopf • plmu- 
1‘avttl fit 2. „Vasutas Roskopf" 
irt 3 50 kapus gavallér óra „Bon­
heur" írt 3— Unióin - remontoir 
(duplafedél) 2.90 Tula-remontoir 

iduplafedel) 3.80. Valódi ezüst Roskopf frt :í - 
l gyanaz duplafedéllel frt 4. 14 karátos arany
Irt i.öO. Valódi ezüst pánczéliáncz 90 kr. aranyból 
tn 10. 14 karátos aranygyűrű frt 1.80. In (rá óra
i.arangijtéssel irt 5. ingaóra zenével frt ti. 
i.bresztő óra frt 1. . Meg nem felelöt kicserélünk
vagy a pénzt visszaadjuk. Kérje,Ón magyar árjegyzékünket 

1000 ábrával ingyen es bementve.

Kettős elektromágneses kereszt
gyógyít és fel üdít kezesség mellett.

E készülék gyógyít és
e it fej-, fül- es fog­

faj snál: a migrén, neu­
ral ,;a, vértolulás, sápkor, 
ízödüles, a fülzugás. na- 
ívothaliás, a szívverés, 
zivgörcsok, asztmatikus 
ohamok gyomorgörcsök s ti. 1». M)%l. SZU

egyéb görcsök, az étvágy­
talanság, a hideg kezek 
és labak, a csúz, kosz- 
vény, ischias, bajaiban ; 
influenzában s a velejáró 
hátfájásoknál; különösen 
idegbantalmaknál s .1 velők 
jaro almatlansag bajaiban,

a rendetlen vérkeringés bajaib in s még sok más oly bajban, mely­
ek a normális orvosi kezelés szerint villamos áram a gyógyító 
'z2r2; 8 készüléknek tagadhatatlan előnye az, hogy nemcsak 
időről- lőre, de állandó jótékony villamos áramot áradoztál 
'■"ót a ^üstben s míg egyfelől szinte bámulatos sikerre! gyógyít, 

is felől a legháládatosább óvószer az . ml éri szervezetet n eg 
ohanó betegségek ellen. — Nagy figyelemre mél. ö az a 

körülmény, hogy húszéves betegségeket teljesen meg- 
vrgyitott. Az Irodámban lévő elismerések és bízó* 
yltványok, a melyek a világ minden ré zéből halá­

ban emlékeznek meg találmányomról, mindenkoz 
mindenki által megtekinthetők. A kit legkésőbbén 45 nap 
áatt nem gyógyít meg készülékéin, az visszakapja a pénzét. A hol 
aar minden hasztalan volt, kérőm, tessek a készülékemet megpróbálni.

Nagy készülék ára 6 korona.
»ly betegségek ellen való, melyek 15 évnél nem hosszabbak.

Kis készülék ára 4 korona.
Csak gyermekeknek és nagyon érzékeny nőknek való.

Központi eladási és szétküldés! hely a bel- és külföld részére

MULLER
Vadász-utcza
I—

ALBERT Budapest,
42/fiy. (Kálmán-utcza sarkan).

vagy
JEGYŰVEL.

legjobb, legkiadósabb és ennélfogva legolcsóbb 
szappan. — Minden káros alkatrészektől mentes.

Mindenütt kapható!

..K U L CS -

I I Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab szappan a fi u 
• • „Schicht“ névvel és a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. • i

>
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kir. szabadalom és védjegyek által védve.

rHa ön bőrviszketegségben,
hamorhoidás végbelfájdalmakban, sömö- 

rös excemában v. ara yérben szenved, csak

Erényi-lchthyol-Salicylt
rendeljen. Ez egy biztos hatású, fájdalomcsillapító, 
erősen száritó, kellemesen hűsítő szer, mely orvosi 
nyilatkozatok szerint a legmakacsabb bajokat is 
megszünteti s a mellett mindenki bátran lefekvés 
előtt használhatja. Bármilyen visz betegséget 
éssömörös bőrbajt, a test bármely részén — 
arezon, fejen, kezeken, lábakon is — gyógyít. 
Használható : Az arcon, kezeken, lábakon, vég­
bél és iábközötti viszkető fájdalmaknál, melyek súr­
lódás vagy melegség által képződnek, ledörzsölődnek 
és kisebesednek. Egyedüli szer: kipállás, bőrhándás, 
bőrrepedezés ótvar és fagyási viszketeg ellen. Telje­
sen ártalmatlan, orvosilag rendelt, erősen száritó, 
desinficziáló, fájdalomcsillapító. A hamorhoidás vég- 
béltüzességet lehűti, fájdalmát megszünteti, a vég- 
béldaganatot lelohasztja és visszafejlődését gyorsítja. 

....Egy adag ára 3 korona utasítással. :
Fllllíiriáchün asztmában, nehéz légzésben,köhögés- 
1 UlldUlbulll. ben és hurutos bántalmakban szenve­
dők teljesen megszabadulhatnak flinnn Ac7tma thoa11 
bajuktól a legújabban kipróbált n L‘1 uJLIŰ. riöZiLlliÚ.-LllCCL 
használata után. — Postai utánvétellel 2 dobozban 
szállítható utasítással 3 koronáéit. -I6$r' Hatás biztos.

Erényi Béla Diana-gyógyszertára
BUDAPEST, Károly-körut. 5. szám.

Diszkrét szállítás forduló postával utánvétellel.

A-.

fa

CZI MB ALMOK
s
#
m
«r

a legújabb találmánvu kitűnő zongora 
hangnak, dupla aczél szerkezetűek 
készülnek saját műhelyemben jótállás 
mellett. Részletfizetésre is kapható. 
Az öntanulási czimbalom iskola, a 
melyből mindenki megtanulhat magá­
nyosan, tanító nélkül alaposan kottá­
ból czimbalmozni, kapható 10 koronáért

<
#
*
#

KOVÁCS JÁNOS öklei czinMomtanárnál
Budapest, Erzsébet=körut 5. szám.

A huszadik század csodája
a Hübner Pádnál Szent Antal balzsamának gyógyereje.

■PjEiyr , A következő betegségekben
-x 'vK egy szenvedő se mulaszsza el

c kitűnő gyógyszer használatát. 
Mindennemű gyomorbajok, al

BV. VEDVB ■

hasi bántalmak, női bajok, 
vese- vs májbajok, szívdobogás, 
nyavalyatörés. fejfájás és 
hideglelés.

korsó elhasználása után 
a teljes gyógyulás beáll 1 

A gyógyszer kőkorsókban van, 
egy koisó ára 1 korona 20 fillér, 
négy korsó megrendelésnél in­
gyen csomagolás és postakölt­
ség. Minden korsónál a szigorú 
használati utasítás mellékelve 

van.
ER>aTdtal'tóió'"6 HÜBNER JÓZSEF gyógyszerésznél

BAJA, JÓKA1-UTCZA.

Kiadóhivatalunkban 
(Budapesten, VIII., Fhg 
Sándoi'-u. 36, „Pázmá- 
neum“) tessék megren­
delni a

Páduai Szent Antal
imakönyvét
mely az összes katholi- 
kus köz- és" magánájta- 
íosságra való, de kivált 
bőven szent Antal tisz­
teletére szolgáló imákkal 
és énekekkel, három szép 
képpel jelent meg. Ara 
aranyozott egész vászon- 
kötésben 140 K, bőrben 
metszve '.140 K, párnás 
bőr-, pliis vagy csont- 
diszkötésben, arany-vá­
gással és tokban 3.40 K. 
Bérmálás! és ünnepi aján­
déknak igen alkalmas. 
Gyűjtőknek 10 darabra 
egy jutalompéldányt a 
legfinomabb kötésből. 
Viszonteladóknak magas 
kedvezményeket adunk.

v.. Egészsége érdekében
figyelmeztetjük tisztelt olvasóinkat, hogy székreke­
dés (dugulás) esetén a legenyhébb hatású ezukorka- 
izü kitűnő hashajtó, a dr. Vámossy egyetemi m. tanár 
által felfedezett és m. kir. szabadalom által védett 
és védjegyzett „PURGO“, a mely nemcsak felnőt­
teknek, de gyermekeknek, sőt csecsemőkne kis adható 
kitűnő eredménynyel. Bizonyítják ezt úgy Magyar- 
ország, mint a külföld legelőkelőbb egyetemi tanárai, 
kik közül felemlíthetjük Prof. dr .Biedert titkos taná­
csost, Prof. dr. Kohts strassburgi, Prof. dr. Novak 
drezdai, Prof. dr. Tunnicliffe londoni stb. stb. világ­
hírű egyet, tanárokat. Nagy kitüntetés érte e zseniális 
magyar találmányt akkor, a midőn a „PURGOT“

Ö szentsége XIII. LEÓ PÁRA
v .tikám gyógytárába már többször rendelték.

►♦»S I doboz ára I korona. eééX-óeéé««

„ANGYAL“ gyógytár
ilz egyetemi klinikának gyógyszerszálltója

BUDAPEST, IX., Üllői.ut 39b.

Fontos sertéstenyésztőknek és 
hizlalóknak!

Körösi
egyetemes 

sertésport
adjuk, mely emeli 

az étvágyat és 
emésztést és főleg 
elősegíti a serté­

sek hízását.

MARQUE.

A körösi
egyetemes sertéspor a legrégibb sertéstáppor,
mely az összes államok gazdaságaiban kitűnő ered­
ményeket ért el.

A körösi egyetemes sertésporral kevés költség mel­
lett tekintélyes haszon érhető el.

Számos köszönő irat bizonyítja e szer megbízhatóságát.
I csomag ára 60 fillér.

Három csomagnál kevesebb nem küldetik postán.
10 csomag 5 korona 60 fillérért bármely postaállomásra 

küldetik. — Nem tévesztendő össze más értéktelen 
szerekkel.
Főraktár: Gyógyszertár i „Szent háromsághoz“ A. MARGULIT
Alapittatott lül-bin Körös, (Horvátország.) Alapiitatoit ISII-hen. 
a hova minden rendelés és pénzküldemény intézendő.

Hirdetések
,1

legjobb ered­
ménynyel vannak a 

„MAGYAR NÉPLAP “-ban.

.Uránia“ könyvnyomda, Budapest VIIL, Mária-utcza 11
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